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1 lpepgrosop

Ckbnu KynyBauu,

Hve ce pagBame, 4e cTe nsbpanu nsgenue Ha

¢dupmarta STIHL. Hue paspaboTBame u npousBexgave
NPOAYKTU C HAal-BUCOKO KA4eCTBO B CbOTBETCTBME C
M3NCKBaHUATA Ha HawuTe KNueHTu. 1o To3n HaumH
NPOAYKTUTE HU CE OTNMYaBaT C BUCOKA HaAEeXOHOCT Jopu
npv NPUIOXEHNETO UM B HA-TEXKMN YCIIOBUS Ha
ekcnnoarauums.

STIHL cbwo Taka AbpXM Ha HAN-BMCOKOTO Ka4yecTBO B
obcnyxBaHeTo. CbTpyaHMUUTE B CNeLManm3npaHnTe Hu
TbproBckn ob6ekTn ca rotosu aa Bu gagaTt komneTeHTHa
KOHCYNTauus 1 CbBETU, KAKTO U Aa noemaT KOMMNIEKCHOTO
TexHunyecko obcnyxBaHe Ha 3akyneHute ot Bac anapaTu.

Bnarogapvm Bu 3a posepueto n Bu noxenasamve
yAOBOJCTBUE NPV NON3BaHETO Ha U3AEeNMeTo oT
dumpmarta STIHL.

(s ¢

O-p Nikolas Stihl

BAXHO! NPOYETETE MNPEAW YNOTPEBA - U
CbXPAHABAUTE.

2 WHdopmaunsi OTHOCHO HaCTOALOTO
PbKoBOACTBOTO 3a ynoTpeba

2.1 [evicTBawy 4OKYMEHTU
BanugHu ca mecTHMTE nNpeanucaHus 3a 6e3onacHocCT.

> [onbAHUTENHO KbM HacTOSILLOTO PbKOBOACTBO 3a
ynotpeba fa ce npoyeTtaT, pa3bepar 1 cbxpaHaBaT
cneaHnTe OOKYMEHTU:
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1 MNpegrosop

— PbkoBoacTBo 3a ynotpeba Ha akymynatopHaTta
6atepusa STIHL AR PvkoBoacTBo 3a ynoTpeba Ha
akymynatopHaTta 6atepusa STIHL AR

— PbkoBoacTBo 3a ynotpeba "UaHTta ¢ konaH AP cbe
3axpaHBall CbeAMHUTENeH NPOBOAHMK"

— YkasaHusi 3a 6e3onacHoCT 3a akymynatopHaTa 6aTepus
STIHL AP

— PbkoBoacTBO 3a ynoTtpeba Ha 3apsigHUTE yCTpoCTBa
STIHL AL 101, 300, 500

— WHdopmauma 3a 6esonacHoOCT 3a akymynaTopHM
6aTepuun 1 N3nennsi ¢ MHTErpupaHa akymynaTtopHa
Oatepust Ha STIHL: www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 06o3HaueHWe Ha NpeaynpeauTEenHY ykasaHus,
KOUTO Ce CcpeLuaT B TEeKCTa

ToBa ykasaHue npegynpexaaBa 3a OnacHoOCTUTE, KOUTO

MoraT Ja JoBeAaT A0 TEeXKU HapaHsiBaHWUS UNW A0 CMBLPT.

> [MocoYveHuTe MepkH Lie NOMOrHaT 3a NpeAoTBpaTABaHETO
Ha TeXKM HapaHsIBaHWS UM CMbPT.

A NMPEAYNPEXOEHNE
ToBa ykasaHue npegynpexaaBa 3a OnacHOCTUTE, KOUTO
MoraT ga JoBeAaT A0 TEeXKU HapaHsiBaHWS UNu OO CMbPT.
> [MocoYveHuTe MepkH Lie NOMOrHaT 3a NpeAoTBpaTABaHETO
Ha TeXKM HapaHsIBaHWS UMM CMbPT.

YKASAHUE

ToBa ykasaHue npegynpexaasa 3a OnacHOCTH, KOUTO Morat

[a gosefaT A0 MaTepuariu LWeTu.

> NocoyeHnTe MEPKY LLiE MOMOrHaT 3a NpegoTBpaTsiIBAHETO
Ha maTepuvarnHu WweTu.

0458-701-9821-F



3 lNpernea Ha CbabpXXaHMETO

2.3 CumBonu B TekcTa

|..| To3m cnmBOn Haco4Ba KbM FnaBa OT HAaCTOALWOTO
‘x—| pbKOBOACTBOTO 3a ynotpeba.

3 [lpernea Ha cbAbpPXaHWUETO

3.1 MoTopeH Tp1OH 1 akymynartopHa 6arepus

0000-GXX-3094-A1

1 3apeH npennasuTen Ha pbkata
3agHuAT npegnasvTen npeanassa AscHaTa pbka oT
KOHTaKT C U3XBbpyalla UNKn cKkbCcaHa pexella Bepura.

2 BepwxHO 3b6HO KOneno
BepI/I)KHOTO 3b0OHO Koneno 3aABuXXBa pexeulata Bepura.

0458-701-9821-F

Owsirapcku

3 OnwbBaTenHa waiiba
OnbBaTenHara wanba n3byrtea HanpaBnssalliarta WuHa
1 No TO3M Ha4YMH onNbBa M pa3xnabBa pexellaTa Bepura.

4 3b6Ha onopa
3bbHaTa onopa cnyxu 3a nognupaHe Ha MOTOPHWUS
TPMOH BbPXY AbPBEHMSA MaTepuan no BpemMe Ha paborTa.

5 Pexella Bepura
PexelaTta Bepura paspsiasa 4bpBeH maTepuarn.

6 HanpaensiBawa wnHa
HanpaBnsiBawarta WWHa HanpaBnsiBa pexewiarta
Bepwura.

7 Kanak Ha BepuXHOTO 3bOHO koneno
KanakbT Ha BEpUXHOTO 3bOHO KONeno nokpmea 3bOHOTO
KOneno v 3akpenea HanpasnsiBaljata WyHa KbM
MOTOPHUSA TPUOH.

8 OnbBaTenHo koneno
OnbBaTENHOTO KONEno No3BorisiBa Aa ce HacTporiBa
onbBaHETO Ha BepwuraTa.

9 Jlosuten Ha Bepurarta
JloBuTenaT Ha Bepurata ynass n3xsbpyalla unm
CKbCaHa pexella Bepura.

10 KpunuaTa raiika
Kpunuata raiika dmkcrpa kanaka Ha BEpUXHOTO 3bOHO
Koneno KbM MOTOPHUS TPUOH.

11 lMNpeneH npeanasuTen Ha pbkaTa
MpenHnAaT Nnpegnasnten Ha pbkata npeanasea nsasaTa
pbka OT KOHTaKT C pexelyaTa Bepura, Cryxu 3a
MocTaBsiHe Ha cnMpayvkaTa Ha Bepurata u npu obpaTeH
yaap 3ageictea aBTOMaTMYHO cnnpaykaTa Ha Bepurara.

12 Bnokupauy noct
MocpeacTeom Gnokmpallusi NocT akymynatopHaTa
6aTepus ce 3agbpxa B NpeaBUAEHOTO 3@ HEro NPUEMHO
rHe3go.

13 lMpuemHo rHe3po 3a akymynaTopHaTta 6atepus
B ToBa rHe3go ce nocTtaes akymynaTopHaTta 6atepus.
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14 [pbxka 3a ynpaBneHue
[pbxkaTa 3a ynpaBneHue Cnyxu 3a ynpasneHue,
HOCeHe 1N BoAeHe Ha MOTOPHUA TPUOH.

15 lMpepnasvten Ha Bepurata
Mpenna3sutenaT Ha BepuraTta 3awutaBa nonssatens ot
KOHTaKT C pexeljaTta Bepura.

16 TpbbHa apbXxKa
TpbbOHaTa OpbXKKa CMYXM 3a HOCEeHe, HanpaBnsiBaHe un
BOAEHE HA MOTOPHUS TPUOH.

17 Kanauka Ha macneHus pesepBoap
C Tasu kanayka ce 3aTBapsi MacrneHusiT pesepsoap.

18 Bnokupallo kon4ye
BrnokupaujoTto konye gebnoknpa nocra 3a pbYHO
BKNIOYBAHE/N3KNIOYBaHe.

19 JlocT 3a pbYHO BKMoYBaHe/U3KmniovBaHe
C nocta 3a pbYHO BKIOYBaHE /U3KIIOYBaHE Ce BKMOYBA
N N3KNK4YBa MOTOPHUAT TPUOH.

20 AkymynaTtopHa 6aTtepus
AkymynaTopHaTa 6aTepus 3axpaHBa MOTOPHMWS TPUOH C
eHeprus.

21 Ceetoauoaun
CeeTognoauTe NokasBaT CbCTOSIHUETO Ha 3apexaaHe

Ha akyMmynatopHaTa 6aTepVIﬂ N eBeHTyalnHu
HEen3npaBHOCTMU.

22 BbyToH
C 1031 OYTOH Ce akTMBMpaT CBETOANOANTE HA
akymynatopHaTta 6atepusi.

# Tabenka, ykasBawja MOLLHOCTTa, C MAlWMHEH HOMEP

3.2 Cwumonu

CumBonuTe morart fa ce HaMunpaTt BbpXy MOTOPHUA TPUOH U
O3Ha4YaBaT CcneaHoTo:

=> C 103K CMMBON Ce MoKasBa nocokarta Ha
ABWXXEeHMe Ha pexellata Bepura.
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3 MNperneg Ha CbobpXKaHNETO

=} BbpTeTe B Tasn nocoka, 3a Aa HaTerHeTe
f A pexelyarta Bepura.

C 1031 cnmBon ce obo3HavaBa pe3epBoapa 3a
aaxe3noHHO Macno 3a pexellaTta Bepura.

1 6 B Tasun nocoka ce 3agelicTBa BepwkHaTa cnmpadka.

Gﬁ\ ‘ B Ta3u nocoka ce ocBoboxaaBa BepmxkHaTa
cnupadka.

1 CBETNIMHEH ANOA CBETU MOCTOSAHHO B YEPBEHO.
igﬁ AymMynaTopHaTa 6aTepusi € CUITHO 3arpsna unm
mpO| CUITHO Ce e oxnaguna.

4 ceeTtogmoga murat B YyepBeHo. B
59 akymynatopHaTa 6atepus uma Hen3npaBHOCT.

D ObmkvMHa Ha HanpaensaBalliaTa WnHa, KOATO

~—x—— MOXe aa 6bae ynotpebsBaHa.

XX
FapaHTMpaHO MakcumManHo HUBO Ha
WA aKyCTUYHOTO HansraHe (HUBO Ha 3ByKoBaTa
MOLLHOCT) B CbOTBETCTBUE C
anpektueata 2000/14/EG B peunbenn /dB(A),

3a Aa ce HanpaBAT CpaBHMMU 3BYKOBUTE
eMncunn Ha nsgenuarta.

lMoco4yeHoTO B HENocpeacTeeHa 61M30CT A0 CMMBOMaA
nokassa eHeprumHOTO CbAbpXaHNe Ha
akymynatopHaTa 6atepusi cnopeg cneundukaumsta
Ha npou3BoaunTena Ha KneTtkaTa. HanunyHoTo 3a
NPUNoXeHne eHepruiHO CbabpXKaHNE € NO-HUCKO.

WsgenveTo ga He ce oTcTpaHsBa /M3XBbPNA 3aefHO
¢ buToBMTE OTNAABLUM.

0458-701-9821-F



4 YkasaHus 3a 6esonacHocT

4 YkasaHud 3a 6e3onacHocT

4.1 TlpepynpeavTernHyu CUMBOMM

MpeaynpeauTenHuTe CUMBONM BbPXY MOTOPHMUS TPUOH U
akymynaTopHaTta 6atepusi o3HayaBaT CregHoTo:

[a ce cnasear YKa3aHudATa 3a 6e3onacHocCT 1
MepKuUTe, CBbpP3aHn C TAX.

[la ce npoyeTe, pa3bepe 1 cbxpaHsBa
HacTosiLoTo PbkoBoAcTBO 3a ynoTpe6a.

HoceTte npegnasHu ounna n npegnasHa Kacka.

CnasBanTe yka3aHusTa 3a 6esonacHocT

M3Baxpante akymynatopHaTta 6atepusi npu
npekbCcBaHe Ha paboTa, Npu TpaHcnopTupawe,
CbXxpaHsBaHe, N0 Bpeme Ha AeNHOCTUTe no
nogapbXKKkaTa unn peMoHTa Ha maluvHaTa.

AkymynaTtopHaTa 6aTepusi fa ce npegnassa ot
rOpeLymHa 1 OT OTKPUT OFbH.

AkymynaTtopbT (baTepusaTa) Aa He ce noTansi B
TEYHOCTH.

0458-701-9821-F

OTHOCHO O6paTHVIF| yaoap n CbOTBETHUTE MEPKU.

Owsirapcku

[la ce cnaseat gonyctummTe TemMnepaTypHu
rpaHuum 3a akymynatopHaTa 6atepus.

4.2 Ynotpeba no npegHasHayeHue

MoTopHuAT TproH STIHL MSA 160 C nnn MOTOPHMAT TPUOH
MSA 200 C cnyxu 3a psizdaHe Ha 4bpBEH MaTepuan u 3a
KacTpeHe 1 ceveHe Ha ObpBeTa C Manbk AnaMeTbp Ha
CTBOMA, KaKTo ¥ 3a NoaabpXKaHe Ha KOPOHUTE Ha AbpBeTaTa
B 6rM30CT A0 KbLyK.

MOTOPHUAT TPMOH MOXKe [a ce M3Mosi3Ba U KoraTto Banu
ObXAa.

Tesn MOTOpPHM TPUOHM Ce cHabasBaT ¢ eHeprus ot
akymynatopHa 6atepus STIHL AP unun akymynatopHa
6aTtepus STIHL AR.

Ako TpsibBa na ce paboTn Bbpxy 6e3onacHo ckene, Tpsbea
JAa ce 13non3sa camo AUPEKTHO NOCTaBeHa B MOTOPHUS
TpWOH akymynaTtopHa 6atepusa STIHL AP.

A TIPEOYNPEXOEHWE

B AxymynatopHute 6aTepumn, KOUTo He ca ogobpeHu oT
STIHL 3a ynotpeba ¢ MOTOpHMSA TPMOH, MoraT Aa
npeAmn3BuKaT noxap u ekcnnosus. Moxe ga ce cturHe go
TEXKW HapaHABaHMSA U CMBPT Ha Xxopa 1 A0 MaTepuarnHu
LweTu.
> MOTOpPHUAT TPMOH Aa ce M3non3ea ¢ akymynaTtopHa

6atepus STIHL AP unu akymynaTtopHa 6atepusi
STIHL AR.

B AKO MOTOPHUAT TPMOH UNN akymynaTopHaTta batepus He
ce n3nonssa no npegHasHayeHve, MoXxe ga ce CTUrHe Jo
TEXKO HapaHsABaHe unu 4opu A0 CMbPT Ha XOpa, KakTo U
A0 Bb3HMWKBaHE Ha MaTepuarnHm WeTwn.
> MOTOpPHUAT TPMOH Aa Ce U3MNOMN3Ba Taka, KakTo e

ONMCcaHo B TOBA PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

» AkymynaTtopHaTa 6aTepus Aa ce M3non3sa Taka, KakTo
€ onuMcaHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a ynotpeba unum B
pPBKOBOACTBOTO 3a ynotpeba Ha akymynaTopHaTa
b6atepus STIHL AR.
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4.3 WaucksaHus KbM nonasaTtens

A TIPEOYNPEXOEHUE

= [Jon3BaTenuTe, KOMTO HE Ca UHCTPYKTUPaHU, He ca B
CbCTOSIHME Aa pa3no3HaaT UMK NPeLEHsT onacHocTuTe,
CBBbP3aHN C MOTOPHUSI TPMOH M akymynaTtopHaTta 6atepus.
MonsBaTenaT unu Apyru xopa MoraT Aa nonyyar TEXKM
UMM CMBbPTOHOCHU HapaHsiBaHUS.

> PbkoBOACTBOTO 3a ynotpeba fga ce
npoueTe, pasbepe u cbxpaHsiBa.

> KoraTto MOTOPHUSIT TPUOH UM aKymynaTopHaTa
GaTepus ce AaBa Ha Apyr nonsearen: Aa My ce
npegage Ccblyo ¥ PbKOBOACTBOTO 3a ynoTtpeba.

> YbepaeTe ce, Yye nonseaTenaT yaoBneTBopABa
cneaoHNTe N3NCKBaHUA:

— lMonaBaTtenAaT € oTnoYunHan.

— MNonssaTtenar e Gduan4eckm, EMOLMOHANHO n
yMCTBEHO cnocobeH ga o6cny>xea MOTOPHMUS TPUOH 1
akymynartopHata 6atepwus u ga pabotu ¢ Tax. B
cryyain ye non3saTenaT PU3NYeckn, eMoLNoHaNnHo
UM YMCTBEHO € OrpaHWyeH Aa ro Hanpaswu, TO MOXe
Aa paboTum ¢ TAX camo noj Haasopa unu
PBKOBOACTBOTO HAa OTFOBOPHO NnLe.

— MNonsBaTenaT € B CbCTOSAAHNE Aa pasno3Hae u
npeueHn onacHOCTUTEe, CBbpP3aHN C MOTOPHUA TPUOH
N akymynatopHuTte 6aTepvw|.

— MNonsBaTensT € MbIHONETHO nuue unu ce obyyasa
npodecrnoHanHo B CbOTBETCTBUE C HALMOHANHUTE
pasnopeabu nod Hagsopa Ha Apyro nuue.

— MonssaTenaT Tpabsa Aa e NoNyYnn MHCTPYKLUKN OT
cneynanuanpaH Tbprosckn o6ekt Ha STIHL nnum ot
ApYro KOMMNEeTEHTHO nuue, Npean Aa NPUCTbNM KbM
paboTa ¢ MOTOPHWSA TPUOH 3a MbPBU NbT.

— MNonsBaTenaT He ce HaMmMpa Noa Bb3AENCTBUE Ha
ankoxon, MeanKameHTU UM HapKOTULM.
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> Ako nonsBatensaT paboTn ¢ MOTOPHUS TPUOH 3a MbPBMU
MbT: TPEHWpaliTe pA3aHe Ha 06bn AbpBEH MaTepuan
BbpPXy Marape 3a psidaaHe Ha AbpBa Unu nognopa.

> [Mpn cbMHEHUA ce obbpHETEe KbM crneymanuanpaH
Tbprosckn 06ekT Ha STIHL.

4.4 O6nekno n ekMNUpoBka

A TIPEOYNPEXOEHUE

® [lo Bpeme Ha pa60Ta Abnrata Koca MoXxe Aa ce BTernm B

MOTOPHUSA TpUOH. MNonsBaTensaTt moxe Aa 6bae cepmosHo

paHeH.

» [bnraTa koca TpsAGBa Aa ce 3aBbp3Ba Ha onalika 1 ga
ce npubepe Taka, Ye Aa He MOXe fa ce BTernu B
MOTOPHWS TPUOH.

Mo Bpeme Ha paGoTa mMoraT Aa ce U3XBbpyaBaT Harope
npeamMeTy ¢ BUCOKa ckopocT. [MonssatensT Moxe Ja
nonyyu HapaHsiBaHe.

» HoceTe nnbTHO npunsrawym sawuTH
oynna. MoaxoaAwmM 3aWwmuTHM ovmna ca
Te3u, KOUTO ca MMHanm npoBepka no
ctaHpgapT EN 166 nnn no HaunoHanHute
HOpMaTMBU U CbC CbOTBETHA MapKNpoBKa
ce npeanarat B TbproBckata mpexa.

» STIHL npenopbyBa ga ce Hocu npefnasvTenHa macka
3a nuue.

» [la ce Hocy fobpe NpunsAralla ropHa agpexa ¢ obnru
pbKasu.

Mapgalwy Hagony npeaMeTy MoraT Aa NPUYUHAT TpaBMu
Ha rnaeara.

> AKO no Bpeme Ha paGOTa Hagony nagart
npegMeTn: HoceTe npeanna3Ha Kacka.
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® [o Bpeme Ha paboTa Moxe Aa ce BOWrHe npax v ga c
cb3gajaT usnapeHus. BanwaHuat npax n usnapeHusTa
MOXe [ia YBpeAaT 34paBeTo U Aa Npean3BUKaT anepruvHn
peakuuu.

» [la ce HOoCK NpoTuBOMpalLHa Macka.

® Henoaxoasawoto obnekno Moxe ga ce onneTte B
ObpBeHUa Matepuarn, XpacTu 1 B MOTOPHUSA TPUOH.
MonseaTenu, KOMTO HAMAT NOAXOASALWO obnekno, morat
[a nonydvaT TeXKu TpaBmu npu paborTa.

» [1a ce HOCKM MNBTHO NPUNAraLLo KbM TANOTO obnekno.

> [1a He ce HOCAT Wanose u 6uxyTa No Bpeme Ha paboTa.

= [Jo Bpeme Ha paboTa non3saTensT Moxe [a JOKOCHe
ABWXellaTa ce pexella Bepura. MNonssaTenat moxe Aa
6bae CepnosHO paHeH.

> HoceTe Abnbr naHTanoH cbe 3awuTta oT cpsi3BaHe.

® [lo Bpeme Ha paboTa nonsBaTensit MoOXe fa ce nopexe oT
AbpBeH matepwuan. 1o BpeMe Ha no4ncTBaHe u
NOAAPbBXKKA NON3BaTENAT MOXEe CryyYanHo Aa AOKOCHe
pexewaTa Bepura. [lonssaTendar Moxe ga nomny4u
HapaHsaBaHe.
> [la ce HOCAT paboTHM pbKaBULK OT yCTONYNB
maTepuan.

= AKO nonsBaTenaT HOCU HENOAXOASALWM 0OyBKN, TON MOXe
4a ce noaxnb3He. AKO NMON3BaTensT Crny4yaiHO AOKOCHEe
OBuxellaTa ce Bepura, ToOln MOXe [a ce nopexe.
lMonsBaTensT MOXe Aa NonyyYn HapaHsBaHe.

» HoceTe GoTywu 3a paboTa ¢ MOTOPEH TPUOH U CbC
3awuTa oT cpsi3BaHe.

4.5 PaboTeH y4acTbK U HeroBaTa OKONTHOCT

451 MoTopeH TPUOH

A TIPEOYNPEXOEHUE

B BLbHLWHK nunua, aeua n XMBOTHMW He MoraT Aa pa3no3HaBsaT
M oueHABaT ONacHOCTUTE, CBbP3aHn C pa60TaTa Ha
MOTOPHNA TPUOH N ONAaCHOCTUTE OT EBEHTYyallHO
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n3xBbpyalym npeameTn. BuHWHM Xopa, Aeua u XUBOTHU
MoraT fa nosnydaTt TeXKu HapaHsiBaHua U aa 6baat
NPUYMHEHN MaTEpPUATHU LLETW.

> BbHWHM nnua, geua v XKMBOTHM Aa He ce gonyckaT B
paboTHaTa 30Ha.

> He octaBsiite MmoTopHMSA TpMoH 6e3 HabnogeHue.

> YBepeTe ce, Ye AeLa He MoraT Ja Urpasit ¢ MOTOpPHWS
TPUOH.

u EﬂeKTpI/I‘-IeCKVITe KOMMOHEHTN Ha MOTOPHUA TPUOH MoraT
Oa cb3gagaTt UCKPW. B necHo Bb3nnameHnma nnm
€KCnio3nBHa cpeaa UCKpute ca cnocobHu ga
npean3BmnKaT noXxap nnun ekcnnosud. Moxe ga ce cTurHe
00 TeXKU HapaHABaHUA U CMBPT Ha Xopa u Ao
mMaTepuanHu WeTn Ha npegmeTn.

» [la He ce paGOTVI B NNECHO Bb3MmiaMmeHnma nnu
eKcnno3nBHa cpeaa.

452 AkymynatopHa 6atepus

A TIPEAYTPEXOEHWE

® BLHLWHK NULa, Aela v XXMBOTHU He MoraT Aa pasnosHaBar
W OLEeHSIBAT OMacHOCTU, CBbP3aHu C akyMynaTopaHara
6aTepus. BbHWHUTE NuLa, AelaTta v XMBOTHUTE MoraT Aa
nony4vaT TEXKN HapaHsiBaHusI.

» [pbxTe ganed BbHLIHM nnua, Aeua v XXUBOTHW.

> He octaBanTe akymynatopHaTa 6atepus 6e3
HabntogeHue.

> YBepeTe ce, Ye Aela He mMoraT ga urpasT ¢
akymynartopHaTta 6atepus.

m AkymynaTopHaTa GaTepusi He e 3alluTeHa cpeLly BCUYKN
Bb3AeiicTBMA Ha OKonHaTa cpeaa. AKo akymynatopHara
6aTepusa 6bOe noanoxeHa Ha HenoaxoOALM
Bb3AENCTBNSA OT OKOMHaTa cpeda, T MoXe Aa ce 3ananu
unu ga ce ekcnnoaupa. ToBa Moxe Aa AoBeAe A0 TEXKO
HapaHsBaHe Ha Xopa W [0 NnoBpexaaHe Ha NpeaMeTu.

> AkymynaTtopHaTta 6aTepwus fa ce npeanassa
OT ropeLinHa u OT OTKPUT OrbH.

» AkymynaTtopHaTta 6aTtepus aa He ce XxBbpnsd
B OIbH.
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> [MocTaBanTe U CbxpaHsaBalTe
aKkymynatopHaTta 6atepusi B TemnepaTypeH
AnanasoH mexagy — 10 °C n + 50 °C.

> AKymynaTopHaTa 63Tepl/lﬂ Aa He ce notans
B TEYHOCTU.

> AkymynaTtopHaTta 6aTepus Aa ce obpxu ganed ot
MeTarnHu npeamMmeTy.

> AkymynaTtopHaTta 6aTepusi 4a He ce nocTaes nog
BMCOKO Hansraxe.

> AKymynaTopHaTa 6aTepV|9| Aa He ce n3nara Ha
Bb34ENCTBMETO HA MUKPOBBITHN.

» AkymynaTtopHaTta 6aTepusi 4a ce nasu oT XUMUKanu u
conw.

4.6 CobCTOAHME, CLOTBETCTBALLO Ha U3UCKBaHUATA

4.6.1

3a 6e3onacHocT

MoTopeH TpuoH

MOTOPHUWAT TPUOH Ce Hamupa B CbCTOSIHNE, CbOTBETCTBALL0
Ha M3ncKBaHMsATa 3a 6e30MacHOCT, KOraTo ca U3MbIHEHN
crnefHuTe YyCrnoBus:

MOTOPHUAT TPMOH HE € NMOBPEaEH.

MOTOPHUAT TPUOH € YMCT.

INoBuTtenaT Ha BepuraTa € B U3NPaBHOCT.
CnupaukaTa Ha Bepurata yHKUUOHMPA HOPMaIHO.

EnemeHTuTE 3a ynpaBneHue yHKLUMOHUPAT HOPMaHO U
He ca NPOMEHEHM!.

CMasBaHeTo Ha BepuraTa oyHKLMOHMPa HOPMaIHO.

Cnegute oT M3HOCBaHE Ha BEPUMXHOTO 3bOHO KONesno He
ca no-agbn6oku ot 0,5 mm.

MoHTupaHa e efHa OT NOCOYEHUTE B TOBA PbKOBOACTBO
3a ynoTpeba komMOnHauum oT HanpasnsBalla WuHa 1
pexeLlya Bepura.
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HanpaBnsiBawara wuHa v pexelyaTa Bepura ca
MOHTMPaHU NPaBUITHO.

PexelwwaTa Bepura e npaBuiHo onbHara.

KbM MOTOpPHMSA TPUOH Ca MOHTMPaHN CaMo OPUTrMHAamNHU
npuHagnexHocTn Ha STIHL.

MpuHaANexXHOCTUTE ca NPaBUMHO CBBbP3aHUN KbM
anaparTa.

MacneHusT pesepBoap € 3aTBOPEH.

A TIPEOYNPEXOEHUE

= [lpy CbCTOSIHME Ha anapaTa, He OTroBapsALLO Ha

M3NCKBaHUATA 3a TexHn4Yecka 6esonacHocT, yacTute my

He moraT Aa YHKLMOHMPAT HOPMAarHo ¥ NpeanasHuTe

yCTpoKvicTBa nNpecTtasaT ga gerncreart. Moxe ga ce cturHe

A0 CEPUMO3HN HapaHsIBaHWS Ha Xopa Unu cCMbPT.

» [1a ce paboTun camo c nsnpaseH /HenoBpeAeH MOTOPEH
TPWOH.

> AKO MOTOPHUAT TPUOH € 3aMBbPCEH: MOTOPHUAT TPUOH
TpsibBa Aa ce No4mcTu.

» [lace paGOTVI camo C HenoBpeeHa /usnpaeHa rnasa 3a
KOCeHe.

» He GuBa aa ce NpaBsAT KOHCTPYKTUBHM NPOMEHU MO
MOTOPHUS TPUOH. M3KntoueHne: MOHTUpaHe Ha eaHa oT
NMOCOYEHMTE B TOBa PbKOBOACTBO 3a ynotpeba
KOMOMHaL MK OT HanpaBrsiBalla LWWHA U pexeLla
Bepura.

> AKO enemMeHTUTE 3a ynpaesneHune He PYHKLMOoHMpPaT: Aa
He ce Non3Ba MOTOPHUAT TPUOH.

> KbM MOTOPHUSI TPUOH Aa Ce MOHTUpPAT camo
OpurMHanHum npuHagnexdHoctn Ha STIHL.

» HanpasnsiBawiaTta LWinHa 1 pexeljarta Bepura ga ce
MOHTMPAT Taka, KakTo € ONMCaHoO B TOBa PbKOBOACTBO
3a ynoTpeba.

> anIHa,D,J'Ie)KHOCTI/ITe Oa ce MOHTMpAaT TakKa, KakTo e
OonncaHo B TOBa pbKOBOACTBO 3a yn0Tpe6a NI KakTo e
ONnncaHo B pbKOBOACTBOTO 3a yn0Tpe6a Ha
npuHaaneXxHocTuTe.
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> [la He ce BkapBaT HUKaKBM NPeAMETU B OTBOPUTE Ha
MOTOPHUSI TPUOH.

> [py CbMHEHMSA 1 BbNpocK o6 bpHETE Ce KbM CbTPYAHUK
B crieyuanunanpaH TbproBcku ob6ekT Ha dompma STIHL.

4.6.2 HanpaBsnsBalla LWMHA

HanpaensiBalwjata LwnMHa ce Hamupa B CbCTOSIHME,
CbOTBETCTBaL 0 Ha U3INCKBAHUATA 3a ©e3onacHoCT, korato
Ca n3nNbJIHEHN CnegHUTe ycrnoBu4A:

HanpasngBaliaTa wrHa He € noBpefeHa.

HanpasnsiBawara wuHa He e gedopmumpaHa.

KaHanbT e TonkoBa AbnOoK Unn e no-abnbok oT
MUHMManHaTa My gbnbouvHa, 3 19.3.

MperpaguTe Ha KaHana HaAMaT MycTauum.

KaHanbT He e CTECHEH M He e pas3LUnpEH.

A TIPEOYNPEXOEHUE

® B cbCcTOsIHME, HE OTroBapsLLo Ha TexHuyeckarta
6e3onacHOCT, WMHaTa He MOXe NPaBuHO Aa BOAM
pexeljaTta Bepura. [isnxellarta ce Bepura Moxe ga
N3cKoYM OT Hanpaensasalwarta wuHa. Moxe ga ce cTurHe
[0 CEPNO3HN HapaHsBaHWA Ha Xopa Unun CMbPT.
> [la ce paboTu caMo C n3npaBHa /HenoBpeaeHa
HanpasnsBalya LWnHa.

» Ako abnboumHaTta Ha xneba e no-manka oT
MUHUManHaTta my ,D,'bﬂ60‘-IVIHaZ Aa ce CMeHun
HanpaensiBawaTta wuHa.

> [MouncTeanTe MmyctauuTe Ha HanpasnsBalwaTa WuHa
BEAHBX CEAMUYHO.

> [py CbMHEHMSA 1 BbNPOCcK 06 bpHETE Ce KbM CbTPYAHUK
B creyuanunsnpaH TbproBcku obekT Ha doupma STIHL.
4.6.3 Pexewa Bepura

PexelaTa Bepura ce Hammpa B CbCTOsSIHME,
CbOTBETCTBaU0 Ha U3SNCKBAHUATA 3a ©6e3onacHoCT, korato
Ca U3NbJIHEHU CnegHuUTe ycnoBu4a:

— PexellyaTa Bepura He e nospegeHa.
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- PexelyaTa Bepura e npaBunHo 3aToyeHa.

— MapK1MpoBKuTe 3a U3HOCBaHe Ha pexeLwute 3b6u TpssGea
[a ce BUxaar.

A MNMPEAYNPEXOEHWNE

® [pn CbCTOSAHME Ha anaparta, HeoTroBapsLwo Ha
N3NCKBaHUATA 3a TexHN4Yecka 6esonacHocT, YacTute my
He moraT Aa PyHKLMOHUPAT HOPMarHo U npeanasHuTe
ycTpovcTBa npecrasaT Aa geincrtsat. Moxe ga ce cturHe
A0 CEpUO3HN HapaHABaHUSA Ha Xopa UNN CMBPT.

» [la ce pa6oTu camo c usnpasHa pexelya Bepura.
» MpaBunHO 4a ce 3aToYBa pexelyaTa Bepura.

> [Mpn CbMHEHUS N BbNPOCK OOBbPHETE CE KbM
cneumanunanpaH Tbprosckn o6ekT Ha STIHL.

4.6.4 AkymynatopHa 6atepusi

AkymynaTtopHaTta 6aTepusi ce Hamupa B CbCTOsIHUE,
CbOTBETCTBALLO Ha M3nCKBaHUsATa 3a 6e3onacHoOCT, koraTo
ca U3MbIIHEHW CNefHUTE YCNoBUS:

— AkymynaTtopHaTta 6atepus He e noBpeaeHa.
— AkymynaTopHaTta 6aTepus e uucTa u cyxa.

— AkymynaTtopHaTta 6atepus yHKLUOHMPa HOPMAIHO U He
€ KOHCTPYKTUBHO NPOMEHEHA.

A TIPEOYNPEXOEHWE

B [pn CbCTOSIHUE, HE CbOTBETCTBALLO Ha U3NCKBaHMATA 3a
6e3onacHocT, akymynaTtopHaTta 6atepusi He Moxe aa
paboTn HopmanHo. Moxe aa ce CTUrHe 40 Cepuo3HU
HapaHsiBaHuS Ha nuua.

» [la ce paboTu camo ¢ HenospedeHa U HOPManHo
dyHKUMOHMpaLLa akymynaTtopHa 6atepus.

» [la He ce 3apexda noBpeneHa UnNu aedekTHa
akymynartopHa 6atepus.

> AKO akymynaTtopHaTa 6aTepusi € 3aMbpceHa unm
Mokpa: Ts1 TpsibBa Ja ce NoYMCTM U fa Ce U3CYLLU.

> He GuBa Ja ce nNpaBsiT NIPOMEHM MO akyMynaTtopHaTa
6atepus.
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> [la He ce BkapBaT HUKAKBM NPeAMETU B OTBOPUTE Ha
akymynatopHaTa 6atepus.

> [la He ce NpucbeanHsIBaT UMK CBBP3BAT HAKBCO
eNeKTPUYECKNTE KOHTAKTV Ha akymynatopHaTa
GaTepus c MeTanHu NnpegmeTu.

» AkymynaTtopHaTta 6aTepusi aa He ce oTBapsi.

Ot noBpeaeHata akymynaTopHa 6atepusi Moxe aa
n3nu3a Te4HocT. AKO TEYHOCTTa Brie3e B 4OMMUP KoxaTa
UK oumnTe, T MOXe Aa Npean3BuKa ApasHeHe Ha koxaTa
n oymTe.

> [la ce n3bsrea KOHTaKT C TEYHOCTTA.

> [pn KOHTAKT C KOXXaTa: 3acerHaTuTe yvyacTbUn Ha
KoXXaTa Aa ce U3MUSIT C MHOrO BoAa M canyH.

> [1pK KOHTaKT C OYMTE: OYMTE a Ce U3NfakHaT ¢ MHOro
BOJA B NPOABbIDKEHME HA HaW-Manko 15 MuHyTn n ga ce
noTbpCU nekap.

MoBpeneHa unu gedekTHa akyMmynaTtopHa 6atepus moxe

CTpaHHO Aa MupuLle, Aa nywv unu ga ropu. Moxe ga ce

CTUrHe A0 TEXKU HapaHaABaHMSA U CMBbPT Ha Xopa u 4o

MaTepuarnHu et Ha npegmeTu.

» B cnyyai, 4e akymynaTtopHaTa 6atepusi HeobuydariHo
MUpULLIE, NYLIN UNW ropu: T9 Aa He 6uBa Aa ce usnonsea
1 TpsbBa fa ce AbpXuK Aaned oT ropMBHU Matepuanu.

» B cny4aii, ye akymynaTtopHaTta 6atepus ce 3ananu:
onuTanTe Aa noracuTe OrbHsA C NOMOLLTA Ha
noxaporacuTten unu ¢ Boaa.
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4.7 Tlpouec Ha paboTta
471 Pssane

A TIPEOYNPEXOEHUE

B Ako M3BBbH paboTHaTa 30Ha B rpaHuuarta Ha 4YyBaemocT

HsiMa xopa, He MOXeTe Aa U3BMKaTe NOMOLL B cryyai Ha
aBapwusi.

> YBepeTe ce, Ye MMa Xxopa M3BHH pa60THaTa 30Ha, HO B
rpaHuyaTa Ha 4YyBaeMocCT.

B Hsikou cuTyauum nonseatenst He Moxe Aa paboTu

KOHLieHTpupaHo. MNonssaTensaT Moxe Aa 3arybu KoHTpon

BbPXY MOTOPHUSI TPWUOH, Aia Ce CMbHE U NagHe U Aa

nony4m Texka Tpasma.

» Heobxoammo e ga ce paboTu CNOKOMHO U
CbCPEAOTOYEHO.

> AKO yCrnoBusiTa Ha BUAMMOCT USIM OCBETIIeHNe ca JNoLWK:
[a He ce paboTu C MOTOPHUS TPUOH.

> C MOTOpHUSI TPUOH Aa ce paboT CaMOCTOSATESHO.
> He paboTeTe Hag HUBOTO Ha paMeHeTe Cu.
» [la ce BHMMaBa 3a NPensTCTBUS.

> lNpu paboTta nonssatensAT TpAbBa Aa 3acTaHe TBbLPAO
BBbPXY 3emMaTa v Aa nasm pasHosecue. Ako Tpsibsa aa ce
paboTy HAaBMCOKO MMM MOTOPHUAT TPMOH Ce 3axpaHBa C
eneKkTpoeHeprusa ot 3axpaHsaly, kaben: nsnonssante
nogemHa paboTtHa nnaTtdopma.

» [pu NpusHauy Ha ymopa: HanpaseTe naysa.

MonseaTtenaT MOXe Aa ce Nnopexe OT ABuXellaTa ce
pexela Bepura. [MonseartenaT Moxe Aa 6bae cepuosHo
paHeH.

» [la He ce [OKOCBa ABMXKeLLaTa ce pexella Bepura.
> Ako pexellaTta Bepura e GrnokMpaHa oT HAKaKbB
npeameT: U3KIioyeTe MOTOPHUS TPUOH, BKITIOYETE

crnvpadkaTa Ha Bepurata v u3BageTte akymynartopHaTa
OaTtepus. EgBa ToraBa oTcTpaHeTe npegmera.
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® [IBmxellaTa ce pexella Bepura ce Harpsiea v ce pasTsra.

AKO pexelyaTa Bepura He e 4OCTaTb4yHO cMasaHa u
obTerHaTa, TA MOXe [la M3CKOYM OT HanpasnsBsallaTa
LIMHa UNK fa ce ckbca. ToBa MOXe [a AoBede [0 TEXKO
HapaHsiBaHe Ha xopa v 00 MaTepuanHu LWeTw.

> N3non3BanTe agxe3MOHHO Macno 3a pexeljarta Bepura.

> Mo Bpeme Ha paboTa pefoBHO NpoBepsBanTe HUBOTO
Ha HanbfiBaHe Ha pesepBoapa 3a macno. [peau
nspasxoBaHe Ha aAxe3MOHHOTO Macno 3a pexeljaTa
Bepura: Hanente macno.

> Mo Bpeme Ha paboTa peJOBHO NpaBeTe NPOBEpPKa Ha
OMbBAHETO Ha pexellara Bepura. AKO OMbBAHETO Ha
pexeljata Bepura e HegoCTaTbyHO: OMbHETe
pexeljarta Bepura.

Ako no Bpeme Ha paboTa MOTOPHUAT TPUOH CE NPOMEHN
Unu 3anoyHe ga ce obpxu Heobu4yarHo, ToBa 0O3Ha4aBa,
Ye CbCTOSIHMETO MY MOXE [1a He CbOTBETCTBA Ha
N3NCKBaHUATa 3a TexHu4ecka 6esonacHocT. ToBa Moxe
[a JoBede [0 TEXKO HapaHsiBaHe Ha xopa u o
MaTepuanHu LWeTun.
> B 103m cnyyan paboTtaTta TpsibBa ga ce npekpaTtu,
akymynatopHaTta 6aTepusa ga ce useagu u ga ce
noTbpcu cneumnanuanpaH Tbproesckn o6ekt Ha STIHL.

Mo Bpeme Ha paboTa MOTOPHUAT TPMOH MOXe Aa
npeansBuka Bubpaunm.

» Cnaravite pbKkaBuuu.
> MNpaBeTe NO4MBKM B NpoLieca Ha paboTa.

> [pn nosiBa Ha Npu3HaLuM 3a HapyLUEHO
KpbBOOpOCSBaHe: NoceTeTe nekap.
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= AKo OBMXKeLLaTa ce pexella Bepura nonagHe Bbpxy
TBBPA NpeaMeT, MOXe Aa Bb3HUKHAT UCKpU. VickpuTe
mMoraT Aa npeausBuKaT noxap B ECHOBBb3MNNamMmeHuma
cpena. Moxe fa ce CTUrHe A0 TEXKW HapaHsBaHUS 1
CMBPT Ha Xopa U A0 MaTepuanHu LWeTw.

> He 6uBa ga ce paboTu B necHoBb3NNamMeHumMa cpeaa.

m Korato NocTbT 3a pbYHO BKMOYBaAHE/MU3KIOYBaHe ce
nycHe, pexelyaTa Bepura npoabrixaBa a ce ABUXM OLLe
M3BECTHO BpeMe. [IBmxKellaTa pexella Bepura Moxe aa
nopexe xopata. Moxe ga ce CTUrHe 4o CEpuMo3Hmu
HapaHsBaHWA Ha xoparTa.
> N3yakarite, gokaTo pexellaTta Bepura npecraHe ga ce

OBUXMN.

A TIPEOYNPEXOEHWE
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m KoraTo ce pexe AbpBecuHa, Hamupatia ce nog
HanpexeHue, Hanpaendasallata WKHa MOXxe fa ce
3aknewm. NonsaTensat Moxe Aa n3rybu KOHTpon BbpXy
MOTOPHWS TPUOH 1 Aa MOMy4M CEPMO3HO HapaHsBaHe.
> [TbpBO ce NpaBu pa3pes Ha nNpuTMcHaTaTa cTpaHa (1),

crnep ToBa OTCMYaly pa3pes B onmbHaTaTa cTpaHa (2).
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A OMNACHOCT

® Ako ce paboTu B y4acTbK C TOKONPOBOASLLM kabenu nog
HanpexeHue, pexeljaTa Bepura Moxe ga Brnese B
KOHTaKT C TOKONPOBOASLIUTE Kabenu noj HanpexeHue un
Aa rv noepeau. MNonssatensar Moxe Aa Nonyyn TEXKU,
[OPY CMBPTOHOCHU HapaHsIBaHUS.

» [la He ce paboTu B y4acTbLUM C TOKONPOBOASALLM kKabenu
nop HamnpexeHue.

4.7.2 KacTpeHe Ha KIoHH

A TIPEAYTPEXOEHWE

® AKO MbPBO CE OTCEKaT KMOHOBE OT AONHaTa cTpaHa Ha

noBaneHoTo AbPBO, AbPBOTO HAMA Aa MOXe Aa ce

nognupa c kroHoBeTe B 3emsiTa. 1o Bpeme Ha paboTa

CTBOMBT MOXe Aa ce uamectu. Moxe a ce CTUrHe Ao

CEPUO3HU HapaHsIBaHWsl Ha Xopa Wnu CMbPT.

> [onemu KNoHW OT JonHaTa cTpaHa ce oTcuyaT edBa
ToraBea, KOrato 4bpPBOTO € Hapsi3aHo Mo AbIKMHA
(pa3buukaHo).

> MNpu paboTa Aa He ce CTOM Ha AbHeEpa Ha ObPBOTO.

® o Bpeme Ha KacTpeHe Hafomny MoXe Aa nagHe oTpsAsaH
knoH. ToraBa nons3paTtensaT MoXxe Aa ce cnbHe, nagHe un
TEXKO f1a Ce HapaHW.
» KacTpeHeTo Ha KNOoHU 3ano4sa OT OCHOBAHWUETO Ha
AbHepa Mo nocoka KbM KopoHaTa Ha ObpBOTO.
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4.7.3 MoBansiHe

A TIPEAYTPEXOEHWE

® Heoby4yeHun xopa He MoraT Aa OLeHST OnacHoOCTMH,
cbliecTByBaLWy Npu ceveHeTo. Moxe fja ce cTurHe Ao
TEXKU HapaHsiBaHWA U CMBbPT Ha Xopa U A0 MaTepuanHu
LeTn Ha NnpeameTu.

> AKO MMa HESICHM Hella: He 6vBa pa ce pexe AgbpBeH
mMaTepuan caMoCTOATENHO.

® [pu ceyeHe ABPBOTO UMW KNOHOBETE MoraT Aa nagHat
BbPXY Xopa unu npeameTt. Moxe fa ce CTUrHe 40 TEXKU
HapaHsIBaHUsi U CMBbPT Ha Xopa 1 [0 MaTepuarHu WeTu Ha
npeameTw.
> [NocokaTa Ha nagaHe ce onpeaens c ornep Ha ToBa,
Aanu MACTOTO, KbAETO Lie nagHe AbpPBOTO, € NpasHo.

> BbHLIHK XOpa, Aela 1 XUBOTHM Aa ce AbpKaT Ha
pascTosiHue oT 2,5 AbMKUHM Ha AbPBOTO MO
nepumeTbpa Ha paGoTHMS y4acTbK.

> [Mpegmn oTcMyaHe npemaxHeTe NperbHaTuTe UNn CyXun
KNOHW OT KOpOHAaTa Ha AbpBOTO.

> Ako nperbHaTnTe UM CyXm KrnoHn He Mmorat aa 6baar
npemaxHaTtun OT KOpoHaTa Ha AbpPBOTO: HE oTcuyanTte
ABbPBOTO.

» HabniopgasaiTe kopoHaTa Ha AbPBOTO U KOPOHU Ha
cbCedHWTe AbpBeTa U ce naseTe OT Nagally KIOoHM.

m KoraTto ce nosans egHo ABbPBO, CTBONMBT MYy MOXe fa ce
cyynu nnu ga ce U3XBbPJIM NO NOCOKa Ha non3eartend.
MonsBatenar moxe ga nony4un Texkun, 00pnu CMbPTOHOCHU
HapaHABaHUA.

» [la ce npeasnan MACTO 3a OTCTbMNIEHNUE OTCTPaHU 3a
ABbPBOTO.

» [la ce oTCTbNBA MO NPeABUAEHUS MbT, KATO Ce AbPXKM
npea o4nTe NagawoTo OAbPBO.

» He GuBa ga ce oTTerng Hasapg Hagony no CKoHa.

0458-701-9821-F



4 YkasaHus 3a 6esonacHocT

® [IpensATcTBUS, cpeLiaHn B paboTHMS y4acTbK UNK MO NbTA
3a OTCTbMMEeHNe, MoraT Aa nonpeyaT Ha nonseartens.
Mon3BaTenaT MoOXe Aa ce ChbHe M Aa nagHe.
Mon3BaTenaT MOXe Aa Nonyyun TEXKN, AOPU CMBPTOHOCHU
HapaHsiBaHus.
> OTCcTpaHeTe BCUYKM NPENATCTBUSA OT paboTHUS y4acTbk
W OT MbTHA 32 OTCTbMEHNE.

= AKO ce HaJpexe Unu ce npepexe npegnasHara nsuua,
obesonacutenHata neHTa unu 3agbpxaliara ueuua
TBBbPAE paHo, NocokaTa Ha noBansHe He Moxe Aa 6bae
cnaseHa unn NbK AbPBOTO MOXE Aa nagHe
npexaeBpeMeHHo. Moxe fa ce CTUrHe [0 TEXKM
HapaHABaHMA U CMBPT Ha Xopa 1 A0 MaTepuanHu weTn Ha
npegmeTu.
> He 6uBa pga ce Hagpsa3Ba vy npepsasBa npegnasHaTta

mBuua.

» ObesonacuTenHarta unu sagbpxaiwjara msmua ce
npepsi3BaTt Han-Hakpas.

> AKO ABbpPBOTO 3anoyHe fa naga npexaeBpeMeHHO:
cnpeTe aa npaBuTe 3aceka  ce oTApbnHeTe No NbTA 3a
OTCTbMNNEeHne.

® Ako ABUXeLlaTa ce pexella Bepura ¢ ropHaTa 4eTBbpT
Ha Bbpxa Ha HanpaensiBawaTta WuHa nonagHe Ha TBbPA
KIWH 1 6bae 6bp30 cnpsiHa, MoXe Aa Bb3HUKHE obpaTeH
yoap. Moxe ga ce CTUrHe 4o CeprMo3HM HapaHsBaHus Ha
Xopa Unv cMbpT.
> N3nonsBanTe camo anymMuUHUEBU Unu NnacTMacosu
KNMHoOBE.

® Ako ABPBOTO HE NajHe [0 Kpail Ha 3eMsATa UK YBUCHE
BBbPXY APYro AbPBO, NON3BaTENAT HAMa Aa MOXe Aa
MPVKIIOYX NOBansHeTo NoA CBOW KOHTPON.
> MNpekbCHeTe NpoLeca Ha NoBansiHeTo U U3TerneTe
L bPBOTO KbM 3eMsTa C BbXeHa nebeaka unu Brnekad.

0458-701-9821-F
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4.8 PeaktvBHu cunu

4.8.1 OG6pateH yoap

0000-GXX-1347-A0

O6paTteH ygap Mmoxe ga ce nony4dum no cnegHuTe npuYmnHn:

- [BuxellaTta ce pexella Bepura B ropHaTa YeTBbPT Ha
BbpXa Ha HanpasnsiBaljaTta WwyHa nonagHe cryyaiHo
BbPXY TBBPA NpeameT v 6bP30 ce cnpe.

- [BuxellaTta ce pexella Bepura sacefHe Cc Bbpxa Ha
LUMHaTa BbB Bpesa.

CnupaukaTta Ha Bepurata He MOXe Aa npegoTepaTtu
obpateH yaap.

A TIPEOYNPEXOEHWE

0000-GXX-4443-A0
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® [pu nonyyaBaHe Ha obpaTeH yaap MOTOPHUSAT TPUOH
MO>Xe [a OTCKOYM BHE3anHo KbM nonssarens.

[MonseatenaTt moxe ga M3Fy6|/| KOHTPOJ BbpPXYy MOTOPHUA

TPUOH 1 Aa NONyYn TEXKW, [OPU CMBbPTOHOCHM
HapaHsiBaHusI.

> [pbXKTe MOTOPHMS TPMOH 34paBo C [ABe pbLe.

> [pbXTe TANOTO Cn Haganey ot yYObIKeHus obxeart Ha

BbpT€HEe Ha MOTOPHUA TPUOH.

» PaboTeTe Taka, KakTo e On1caHo B TOBa PBKOBOACTBO

3a ynoTpeba.

> He paboTeTe c ropHaTa 4eTBBLPT Ha BbpXa Ha
HanpasnsBalwara wuHa.

» PaboTteTe camo ¢ /2106pe 3aTo4yeHa n npaBusIHO
onbHaTa peXxella Bepura.

> Vsnonaearite pexella Bepura ¢ HamaneH obparteH
yAap.

> VsnonsBainTe pexella Bepura Hanpaensasalia LWuHa ¢

Marlka rnaBa.

> PexeTe camo nNpu NbfHa MOLLHOCT.

4.8.2 TerneHe KbM cpesa

0000-GXX-1348-A0

KoraTo ce pa60TVI C OOJNTHaTa CTpaHa Ha HanpasnAaBallaTta

LKHa, MOTOPHUA TPUOH Ce Ternn HaBbH OT Non3Bartend.
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A NMPEAYNPEXOEHWNE

= AKo ABWXeluaTa ce pexellaTa Bepura nonagHe Ha TBbpa
npeameT 1 6bP30 ce cnpe, MOTOPHUS TPUOH MOXe
BHE3aMnHO U PsA3KO Aa CKouun B oGpaTHa OT nonssaTens
nocoka. MNonssaTensat Moxe Aa narybm KOHTPOn Bbpxy
MOTOPHUSI TPUOH U Aa NOMy4Yn TEXKM, 4OPU CMBPTOHOCHM
HapaHsiBaHus.

> [lpbXXTe MOTOPHUS TPMOH 34paBo C ABe pblie.

» PaboTeTe Taka, KakTo € onMcaHo B TOBa PbKOBOACTBO
3a ynoTtpeba.

» LlinHaTa ce BkapBa Hanpaso BbB Bpe3a, 6e3 ga ce
npesbpTa.

> 3abuiTe npaBunHo 3bOHaTa onopa.

> PexeTe camo npu MbrHa MOLLHOCT.

4.8.3 OGpateH yoap

0000-GXX-1349-A0

KoraTo ce paboTu ¢ ropHata 4acT Ha LWMHaTa, MOTOPHUAT
TpuoH 6uBa TnackaH B NOCOKa KbM Mon3saTens.

A NMPEAYNPEXOEHWE

= AKO OBuMXKellaTa pexella Bepura nonagHe Ha TBbpAa
npeameT 1 GbP30 cnpe, MOTOPHUAT TPUOH MOXe
Heo4YaKBaHO CUITHO Aa 3aHece/CKoYu KbM ronasaTtens.

0458-701-9821-F




4 YkasaHus 3a 6esonacHocT

Mon3BaTenaT Moxe aa narybu KOHTPON BbpPXYy MOTOPHUS
TPWUOH 1 Aa NONy4u TEXKU, LOPU CMBPTOHOCHU
HapaHsiBaHus.

> [pbXTe MOTOPHUS TPUOH 34paBo C ABe pble.

» PaboTeTe Taka, KakTo € ONNCaHO B TOBA PbKOBOACTBO
3a ynotpeba.

> lLnHaTa ce BkapBa HanpaBo BbB Bpesa, 6e3 Aa ce
npesbpTa.

> PexeTe caMo npu MbiiHa MOLLHOCT.

4.9 TpaHcnopTupaHe

491 MoTopeH TpUoH

A TIPEAYTPEXOEHWE

= [Tpu TpaHcnopTpaHe MOTOPHUAT TPUOH MOXe Aa ce
npeo6bpHe Unu ga ce UamecTu. ToBa MOXe Aa NPUYUHK
HapaHsBaHUA Ha Xopa 1 MaTepuanHu LWeTw.

> N3BageTe akymynatopHaTa Garepus.

» 3apericTBanTe cnupaykata Ha Bepwurara.

> MN3byTaiiTe npegnasnTens 3a BepuraTa Bbpxy
HanpasnsBalara WwyHa Taka, Ye ga rnokpue yanara
WwnHa.

> 3akpeneTe ¢ o6TArawy NeHTU, pemMmbLy UK Mpexa
MOTOPHUSI TPVMOH TaKa, Ye Oa He Moxe fa ce npeobbpHe
unu ga ce U3MecCTu.

0458-701-9821-F
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4.9.2 AkymynatopHa 6atepus

A TIPEAYTPEXOEHWE

m AkymynaTopHaTa 6aTepusi He e 3alumnTeHa cpeLly BCUYKN

Bb3AENCTBUA Ha OKoNHaTa cpeda. Ako akymynaropHaTa

6aTepus ce NOANOXM Ha HENOAXOASALUM Bb3eNCTBUS Ha

OKofHaTa cpefa, T MOXe Aa ce nospeav n morat ga

Bb3HMKHAT MaTepuanHu WeTw.

» He 6uBa Aa ce TpaHcnopTupa noBpeAeHa
akymynaTtopHa 6atepwus.

» AkymynaTopHaTa GaTepus Aa ce TpaHcnopTupa B
eNneKTpUYeckn HempoBoArMa ONnakoBka.

= [lpu TpaHCNOPTMPAHETO akymynaTtopHaTa 6atepus moxe
fAa ce npeobbpHe Unu Aa ce n3amectn. ToBa Moxe aa
NPUYMHUN TEXKMN HapaHsiIBaHWS Ha Xxopa U MaTepuanHu
LweTu.

» AkymynaTopHaTa 6aTepus TpsibBa ga ce onakoBa Taka
B OMakoBKaTa, Ye fa He MOXe [a Cce MECTU.

» MoacurypeTe onakoBkaTa Taka, Ye 4a He MOXe aa ce
OBUXN.

410 CobxpaHeHue

4.10.1 MoTopeH TpuoH

A TIPEOYNPEXOEHUE

= [leuaTa He MoraT fja pa3no3HasiT U OLEHST ONacHOCTUTE,
CBbp3aHu C MOTOPHUSI TpMOH. JeuaTa moraT Aa 6bvaat
CEepuOo3HO HapaHeHw.

> N3BapeTe akKymynaTtopHaTta 6aTepM$|.

» 3apgeiicTBaiiTe cnupaykaTa Ha BepuraTta.

> M3byTariTe npegnasuTens 3a Bepurata npes
HanpaBnsABallaTa LKWHa Taka, Ye [a nokpue uanata
LInHa.

> MOTOPHUAT TPMOH Aa Ce CbXpaHsiBa U3BbH obcera Ha
feua.
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B EneKkTpu4ecknTe KOHTaKTU Ha MOTOPHUSI TPUOH U
MeTanHuTe My KOHCTPYKTUBHM YacTu MoraT fja kopoaupar
oT BnaraTta. MOTOpHMAT TPMOH MOXe Aa ce noBpeau.

> 3BafieTe akymynaTtopHaTa 6atepus.

> MOTOPHUAT TPUOH [a Ce CbXpaHsiBa B YNCTO U Cyxo
CbCTOAHUE.

4.10.2 AkymynatopHa Gatepus

A TIPEOYNPEXOEHUE

® [leuata He MoraT fa pasnosHaBarT U oueHsiBaT
0OnacHoOCTU, CBbp3aHu C akymynaTtopaHaTa 6atepus.
Heuata morat ga 6baaT cepuo3Ho HapaHeHM.
» AkymynatopHaTa 6aTtepus ga ce CbxpaHsiBa U3BbH
obcera Ha geua

®m AkymynaTopHaTta 6aTepusi He € 3allnTeHa CpeLLly BCUYKN
Bb3AENCTBUA Ha OKONHAaTa cpeda. AKo akymyrnatopHarta
6aTepust 6bae NoanoxeHa Ha HENOAXOAALLM
Bb3OENCTBNS OT OKOMNHaTa cpeaa, Ta Moxe Aa ce
noespeau.
» AkymynaTtopHaTa 6aTtepusa ga ce cbxpaHsBa B YNCTO U
CYyXO CbCTOSIHUE.

> AKyMyJ‘IaTOpHaTa 6aTepV|9| Aa ce CbXpaHdBa B
3aTBOPEHO nomMmelleHune.

> AkymynaTtopHaTta 6aTepus Aa ce cbxpaHsiBa OTAeNHO
OT MOTOPHMS TPUOH U OT 3apALHOTO YCTPOMCTBO.

» AkymynatopHaTta 6aTepusa ga ce cbxpaHsaBa B
€eneKTpMYeCcKn HenpoBoaArMa ONakoBKa.

> CbxpaHsiBaliTe akymynaTopHaTa 6atepus B
TemnepaTypeH ananasoH mexagy — 10°C n + 50°C.

518

4 YxasaHus 3a 6e3onacHocCT

4.11 TlouyucteaHe, TEXHUYECKO OBCNyXBaHe U
PEeMOHT

A TIPEOYNPEXOEHUE

® AKO M0 Bpeme Ha NoYncTBaHe, NOAAPBXKKA U PEMOHT Ha

MOTOPHUSI TPMOH aKkyMyrnaTopHaTa 6aTtepus € MOHTUpaHa,
TO MOTOPHUSIT TPUOH MOXe [a Ce BKIN0YM N0 HEBHUMaHWE.
ToBa MoXe Aa foBefe [0 TEXKO HapaHsiBaHe Ha xopa u

[0 NoBpeXaaHe Ha npeameTu.

> 3BageTe akymynaTtopHaTa Gatepusi.

» 3apencTBanTe cnupaykarta Ha Bepurarta.

B ArpecuBHM NOYUCTBALLM NpenapaTu, N0YNCTBaHE C BogHa
CTPYS UMM OCTPU NpegMeTu MoraT Aa NoBpeasT MOTOPHUS
TPWOH, HanpaBnsaBalwaTa WnHa, pexewjata Bepura un
akymynatopHaTa 6atepus. AKO MOTOPHMAT TPUOH,
HanpaBnsBallaTa WuHa, pexeliata Bepura unu
akymynatopHaTa 6aTtepus He ca NOYMCTEHU NPaBUITHO,
KOHCTPYKTUBHUTE 4acTu HAMA Aa pyHKUMOHUpaT
HOpMarnHo, a npegnasHuTe yCTPOWCTBa e npecTaHaT aa
aencteaT. Moxe ga ce cTurHe 4o cepno3Hu HapaHaBaHUs
Ha nuya.

> MOTOpPHUSIT TPMOH, HanpaBrsiBallaTa WrHa, pexeLlaTa
Bepura u akymynatopHaTa 6atepusa ga ce nouncrear
Taka, KakTo € ON1caHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a
ynotpeba.

= AKo noaAapbXKKaTa Unm peMOHTbT Ha MOTOPHUS TPUOH,
HanpaensiBallaTa WuHa, pexeluaTta Bepura u
akymynatopHaTta 6atepusi He ca U3BbPLUEHW NPABUITHO,
KOHCTPYKTUBHUTE YacTu HsiMa Aa pyHKUMoHupaT
HOpMarnHo, a npeanasHUTe YCTPOMCTBaA e npecTaHaT Aa
gevicteaT. Moxe fia ce CTUrHe 40 CepMO3HN HapaHsBaHNS
Ha xopa unu CMbPT.

> He GMBa camoCTOATENHO Aa U3BbpLIBaTE NogapbxKaTa

M PEMOHTa Ha MOTOPHMUS TPMOH M akymMynaTopHaTa
baTtepus.

> AKO ce Hanara nogapwbXKa Unu peMOHT Ha MOTOPHUAT
TPWOH UNu akymynaTopHaTta 6aTepusi: 0O bpHETE Ce KbM
cneuymanunanpaH Tbprockn o6ekT Ha STIHL.

0458-701-9821-F



5 MoaroTtoBka Ha MOTOPHKS TPUOH 3a paGoTa

> MopapbXKa M PEMOHT Ha HanpaensBaliaTa WyHa 1
pexeluata Bepura TpsibBa ga ce U3BbPLUBAT Taka,
KaKTo e onucaHo B ToBa PbkoBOACTBO 3a ynoTpeba.

® [Jo BpeMe Ha NoyncTBaHe Unu noaapbXKKa Ha pexelyata
Bepuvra nma onacHocT nona3BaTensT Aa ce nopexe ot
ocTpuTe pexelyn 3b6u. MNonssaTenaT Moxe Aa nonyyu
HapaHsiBaHe.

> [la ce HOCAT paGoTHU pPbKaBULM OT YCTONYMB
martepuarn.

5 T[logrotoBka Ha MOTOPHUS TPUOH 3a
pabota

5.1 TlogrotoBka Ha MOTOPHUSI TPUOH 3a paboTta

Mpeawn 3ano4yBaHe Ha pa60Ta C anaparta e Heob6xoaumo aga
Ce U3BbpLlaT cneaHnTe CTbMKU:

» Yb6epneTe ce, Ye crieqHUTE 4acTu ce HaMmpar B
CbCTOSAHME, OTrOBapPALLO Ha U3UCKBaHNUATA 3a
TexHunyeckata 6e30nacHoCT:

— MoTopeH TpwoH, [ 4.6.1.
— Hanpasnseauwa wuHa, [ 4.6.2.
- Pexelua Bepura, £ 4.6.3.
- AkymynaTopHa Gatepusi, (1 4.6.4.
> [poBepeTe akymynatopHaTa 6atepus, 1 10.7.

» 3apexpaiiTe akymynaTopHaTa GaTtepus AoKpaMn, KakTo e
OnMcaHo B PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba Ha 3apsigHuTe
yctpovictea STIHL AL 101, 300, 500.

> MNouncteTe MOTOPHUSI TpWoH, [ 15.1.

» MoHTupaliTe HanpaBnsBalaTa LWMHa U pexelyaTa
Bepura, [ 6.1.1.

» OnbHeTe pexewaTa Bepura, [ 6.2.

> Haneiite agxe3noHHO mMacro 3a pexellara Bepura,
6.3.

> [TpoBepeTe cnupayvkata Ha Bepurara, 10.4.
> [NpoBepeTe enemeHTUTE 3a ynpaenexve, Ed 10.5.
> MpoBepeTe cma3BaHeTo Ha Bepurata, 1 10.6.

0458-701-9821-F
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> AKO Te3u CTbMNKM He MOraT fa ce U3BbpliaT: He
n3rnon3BanTe noBevye MOTOPHUSI TPUOH 1 ce 0ObPHETE 3a
KOHCYNTauus KbM CbTPYAHUK B crieLyuanmanpan
Tbproeckn o6ekT Ha STIHL.

6 Crnobete MOTOPHUS TPUOH

6.1 MoHTupaHe 1 AeMOHTUpPaHe Ha HanpaBnaBalla
LUMHa W pexeLlaTa Bepura

6.1.1 MoHTUpaHe Ha HanpaBnsBallaTa LUKMHA U pexellaTta
Bepura

KomGuHaumute oT HanpaBnsBalla LWKHa 1 pexella Bepura,
KOWTO ca NoAXOAsLLM 33 BEPWXKHOTO 3bGHO KONeno u moraTt
[a Ce MOHTMpaT, ca NOCOYEHU B TEXHUYECKUTE
xapaktepuctukm, £ 20.1.

> M3knioyeTe MOTOPHUS TPUOH, BKIHOYETE CiMpaykaTa Ha
Bepurata u usBageTte akymynaTopHaTta 6atepws.

0000-GXX-3095-A0

» OTmeTHeTe pbkoxBaTkaTta (1) Ha kpunyaTtaTa ravika (2).

» 3aBbpTanTe kpunyaTtaTa rarika (2) no nocoka obpaTtHa Ha
YacoBHMKOBATa CTpPenka, 4OKaTo CTaHe Bb3MOXHO fa ce
cBanu Kanaka Ha BEpPWXHOTO 3bOHO koneno (3).

» CBaneTe kanaka Ha BEPWMXKHOTO Koneno (3).
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6 CrnobeTte MOTOPHUS TPUOH

0000-GXX-3096-A0

1

0000-GXX-3097-A0

» CeaneTe onbBaTtenHara wawnba (4).

> PasBuiite BuHTa (5).

» CnoxeTe HanpasnsBawaTa WwuHa (6) Bbpxy
onbBaTenHaTa wanba (4) Taka, Ye gBaTa WMNa Ha
onbBaTenHarta wawba (4) fa BNsi3aT B OTBOPUTE Ha
HanpaenssaljaTa WwuHa.

OpueHTauusiTa Ha HanpaBnsaealiarta wuHa (6) He e oT
3HaveHune. OTnevyaTaHUAT HaANUC BbPXY HanpaensAsBaliata
LWnHa Moxe Aa 6bae o0bpHaAT ¢ rmaeaTa Hagony.

> HaBuinTte BuHTa (5) 1 ro 3aTterHete 3gpaso.

AN N
e oo
N I=1=1\ %

0000-GXX-1201-A0

> PexellaTa Bepura Taka ga ce crnoxu B xneba Ha
HanpaensBallaTa WK1Ha Taka, Ye CTPEnKnTe Bbpxy
CbeAVMHUTENHNTE 3BEHA Ha pexellaTta Bepura oT ropHaTa
MM CTpaHa fa coyaT B NOCOKa Ha ABWXEHWETO.

» 3aBbpTeTe onbBaTenHaTa wavba (4) Jo Kpa No nocoka
Ha YacoBHMKOBaTa CTpenka.
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> MMocTaBeTe HanpaBnsiBaliaTa LWW1Ha ¢ onbBaTenHaTa
wanba n pexelyaTa Bepura Ha MOTOPHUS TPMOH Taka, ve
[a ca U3MbIHEHW CNeHUTE YCIOBUS:
— OnbBaTenHarta wainba (4) coum B NOCOKa KbM
nonseaTens.

— 3agBmxBallMTe 3BEHA Ha pexellaTta Bepura ca
BKapaHu B 3b06UTe Ha BEPMXKHOTO Koneno (2).

— naBara Ha BuHTa (3) e BKapaHa B HagMbXHUSA OTBOP
Ha HanpasnsBaliaTa wuHa (6).

0000-GXX-3098-A0

» OcsobopeTe cnupaykata Ha Bepurara.

» 3aBbpTaliTe onbBaTenHaTa wanba (4) no nocoka
o6GpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa CTpenka, 4oKaTo pexellata
Bepura npunerHe kbM Hanpasnsiawarta wuHa. Mpu ToBa
HanpaBnsiBaTe 3aABUXBaLLWTE 3BEHA Ha pexellaTa
Bepura B xneba Ha HanpaBnsBaliaTta LuHa.
HanpasnsBawjaTa WWHa 1 pexelyaTta Bepura npunarar
KbM MOTOPHWSI TPUOH.

0458-701-9821-F



6 Crnobete MOTOPHUSA TPUOH

> [MocTaBeTe kanaka Ha BEPWXHOTO 3bLOHO koneno Ha
MOTOPHMS TPUOH Taka, Ye Aa ce Hamupa B eiHa paBHUHaA
C TpuoHa.

> AKO Kanaka BEpWXHOTO KOJIENO He Ce Hamupa B egHa
paBHWHa C TPUOHA: NPEBBPTETE OMbBATENHOTO KOMENO U
OTHOBO MOCTaBeTe Kanaka.
3b0uTe Ha onMbBaTENHO KONENo ce 3auenBaT Cbe 3bbuTte
Ha onbBaTenHaTta waiba.

» 3aBbpTanTe KpunyaTarta rarika no nocoka Ha
YacoBHMKOBATa CTperka, JOKaTo Kanaka Ha BEPUXXHOTO
3b6HO KOMeno ce 3akpenu 34paBo KbM MOTOPHWSI TPUOH.

> 3aTBopeTe ApbXKaTa Ha Kpunyartarta ramnka.

6.1.2 [emoHTMpaHe Ha HanpaBsnsBallaTa LW1Ha u
pexeliaTta Bepura

> M3knoyeTe MOTOPHUA TPUOH, BKIOYETE CnupaykaTa Ha
BepuraTta u usBagete akymyrnatopHata 6atepus.
» OTMeTHeTe ApbXKaTa Ha kpunyaTaTa raika.

» 3aBbpTaiiTe kKpunyaTaTta raiika no Nnocoka o6partHa Ha
YaCoBHWKOBATa CTpesika, foKaTo CTaHe Bb3MOXHO Aa ce
CBanu Karnaka Ha BepPWXHOTO KOmeno.

» CBaneTte kanaka Ha BEPUXHOTO 3b6HO Koneno.

» 3aBbpTeTe onbBaTenHaTa wWwarba B Nocoka Ha
YyacoBHMKOBATa CTpesika 4o ynop.
Pexewiarta Bepura e pasxnabeHa.

» CaneTe HanpaBernsBalliaTta WuHa 1 pexellarta Bepura.
» OTBUWIiTE BMHTa Ha oMbBaTenHaTa waiba.
» CBaneTe onbBaTenHara Lianba.

6.2 OnbBaHe Ha pexelyaTa Bepura

Mo Bpeme Ha paboTa pexellata Bepura ce pastsara unu ce
ceuBa. OnNbBaHETO Ha pexelyaTa Bepura ce npomeHs. Mo
Bpeme Ha paboTa e Heo6x04MMO peoBHO Aa ce NpoBepsiBa
OoMbBaHETO Ha pexellaTa Bepura 1 npum HeobxoanumocT
[AOMBIIHUTENHO Aa Ce ONbBa.

> N3knioyeTe MOTOPHUA TPUOH, BKIOYeTe cnupadvykaTta Ha
Bepurata n nssagete akymynartopHata 68Tepl/|$|.

0458-701-9821-F

Owsirapcku
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» OTmMeTHeTe pbKoxBaTkaTa Ha Kpun4yartaTa ranka (1).
» 3aBbpTeTe kpunyaTaTa ravika (1) Ha 2 o6opoTa no nocoka

obpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa CTpeska.
KpunuataTa rarnka (1) e ocsob6oaeHa.

OcBobopaeTe cnupaykaTa Ha Bepurara.

MoBgurHeTe HanpaBnsBalwjaTa WWHA OTKbM BbpXa 1

3aBbpTeTe 06TAKHOTO KONeno (2) no nocoka Ha

YacoBHWKOBAaTa CTPenka Unun no nocoka obpatHa Ha

YacoBHMKOBATa CTPenkKa, AOKaTO Ce U3NbIHAT CnegHnTe

ycrnoswsi:

— PascTtosaHueTo a B cpepaTa Ha Hanpaensasaliata wmHa
e 1 mm go 2 mm.

— Bce ouwe nma Bb3MOXHOCT pexellarta Bepura aa 6bae
n3TerneHa c Asa npbecTa M C Manko ycunue npes
HanpaBsnsBaliarta WwuHa.

MpoabmkaBanTe ga noBaurate HanpaensBalaTa WyHa
3a Bbpxa M kpun4yartara ranka (1) no nocoka Ha
YacoBHMKOBATa CTPerika, 4oKaTo KanakbT Ha BEPUXKHOTO
KOrneno ce 3akpenu 34paBo KbM MOTOPHUS TPUOH.

Ako pa3cTosHMETO a B cpefaTa Ha HanpasnsBalwaTa
wnHa He € 1 mm go 2 mm: o6TerHeTe OTHOBO pexellaTta
Bepwura.

» 3aTBopeTe pbkoxBaTKaTa Ha KpunyaTaTta ravika (1).

6.3 CwuneTe agxe3nOHHO Macrio 3a pexella Bepura

C aaxesMoOHHOTO Macro ce cmasBa M ce oxnaxaa
ABUWXellaTa ce pexella Bepura.
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STIHL npenopb4Ba n3anon3BaHeTo Ha agXe3MOHHO Macno 3a
pexelua Bepura Ha STIHL nnu gpyro ogobpeHo 3a
MOTOPHWUTE TPMOHWN aAXE3UOHHO Macro.

> V3kntoyeTe MOTOPHUS TPUOH, BKIOYETE cnMpaykata Ha
BepuraTta u usBagete akymynatopHata 6atepus.

> [MocTaBeTe MOTOPHUSI TPMOH Ha NoCKa NOBbPXHOCT Taka,
Ye kanaykata Ha MacneHusi pe3epBoap Aja CoYun Harope.

> [louncrete ydacTbKa OKOJ10 Kana4vkaTta Ha MmacneHusa

6 CrnobeTte MOTOPHUS TPUOH

pesepBoap C BraxeH napuarn.

\
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» BourHeTe ckoGaTta Ha Kanadkata Ha macneHus
pesepBoap.

» 3aBbpTeTe KanaykaTa Ha MacneHusi pesepeoap 4o ynop B
nocoka oGpaTHa Ha YaCoBHUKOBAaTa CTpeska.

» CBarseTe KkanaykaTa Ha MaclieHus pesepsoap.

> BHUMaTENHO cuneTe agxe3moHHO Macro 3a pexella
Bepwura, 3a a He ce pasnee 1 HanbllHeTe pe3epBoapa Ao
KpaMn.

> Ako ckobaTa Ha kanaykaTa Ha MacreHusi pe3epBoap e
cnycHaTa: BaurHete ckobarta.
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MocTaBeTe kanaykaTa Ha MaclieHusl pesepBoap Taka, ye
MapkupoBkaTta (1) Aa coun Kkbm MapkupoBkaTa (2).

HaTucHeTe kanaykaTta Ha MacneHus pesepsoap Hagony 1
S 3aBbPTETE MO NOCOKA Ha cTpernkara 4o ynop.
Kanauykata Ha macneHus pesepBoap ce mKcmpa 3By4HO.
MapkuposkaTa (1) coun kbM MapkuposkaTa (3).

MpoBepeTe fanu kanadykata Ha MacneHus pesepsoap
MOXe [a ce U3BaAu Harope.

AKO kanaykata Ha MacrneHusi pesepBoap He MOXe Aa ce
u3Bagu Harope: csanete ckobaTa Ha kanadkarta Ha
macneHus pesepsoap.

MacneHusT pesepBoap e 3aTBOPEH.

AKo KanavkaTa Ha MacreHus pesepsoap MoXxe Aa ce U3Baam

Harope, TDHGBa Aa ce U3NbNHAT cnegHuTe CTbNKu:

>

MocTaBeTe KanaykaTa Ha MacreHusi pesepeoap B
XxenaHarta nosuuus.

0000-GXX-3135-A0
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7 3apgeiictBaHe n ocBoboXaaBaHe Ha BepumxxXHaTa cnupadka

» HaTucHeTe kanaykaTta Ha MacneHus pesepsoap Hagony u
s1 3aBbpTETE N0 NOCOKA Ha CTpenkaTa 4o ynop.

» HaTucHeTe kanaykaTta Ha MacneHus pesepeoap Hagony u
B nocoka obpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa CTpenka ,4oKaTo
MapkuMpoBkaTa (1) coum KbM MapkuMpoBkaTa (2).

» OnuTtariTe OTHOBO Aa 3aTBOPUTE MacreHus pesepsoap.

> AKO MacneHusT pesepBoap BCe olle He Moxe Aa obae
3aTBOpEH: He paboTeTe C MOTOPHUS TPUOH U Ce CBBbPXKETE
CbC cneymanmsnpaH TbproBckn o6ekT Ha STIHL.
MOTOPHUAT TPUOH HE Ce Hamupa B CbCTOSAHME,
CbOTBETCTBALLO Ha M3nckBaHusATa 3a 6esonacHocT.

7 3apeicTBaHe un ocBoboOXaaBaHe Ha
BEpPWXHaTa crnvpayka

7.1 3apevicTBaHe Ha CrMpaYvkaTa Ha Bepurara

MoTopHUAT TpuoH e 06G3aBeeH CbC CrMpaYka Ha BepuraTa.

CnuvpaykaTa Ha BepuraTa ce 3ageinctesa asToMaTUYHO Npu
[OCTaTbyHO CUNeH oGpaTeH yaap Ypes MHepuusTa Ha
mMacaTta Ha npegnasuTens Ha pbkaTa unu Nbk Moxe Aa 6bae
3ajeiicTBaHa OT caMmusi nonasBaTern.

0000-GXX-3100-A0

» HatucHeTe npegnasnTens Ha pbkaTta € nsasaTa Cu pbka
BCTpaHu OT TpbbHaTa ApbXKka.
MpennasutenaT ce doukcupa c npelypaksaHe. BepuxHata
cnvpayka e 3agencTBaHa.

0458-701-9821-F

Owsirapcku

7.2 OcBoboxpaBaHe Ha cnupaykata Ha Bepurata

0000-GXX-3101-A0

> VsTernete npepnasunten
nocoka kbM nonssaTtensi.
Mpeana3ntenaT ce dukcmpa c npelipaksaHe. BepuxHaTa
cnupayka e ocsoboaeHa.

8 [llocTtaBsHe 1 usBaxaaHe Ha
akymynartopa

8.1 [locTtaBsiHe Ha akymynaTtopHaTa 6arepus
> 3apelicTBaliTe cnupaykata Ha BepuraTa.

0000-GXX-3102-A0

» HaTtucHeTe akymynaTtopHaTa 6atepus (1) oo ynop B
npuemHus 1 oTeop (2).
AkymynaTopHaTta 6aTepus (1) 3auensa c WpakBaHe.
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8.2 W sBaxpgaHe Ha akymynatopHaTa 6arepust
> NocTaBeTe MOTOPHNA TPUOH HA paBHa NOBBPXHOCT.

0000-GXX-3103-A0

» HaTtucHeTe gBarta bnokupaiwm nocta (1).
Cera akymynatopHata 6atepus (2) e pasbnokupaHa u
MOXe [a ce u3Baau.

9 BknoyBaHe U U3KITIKYBaHe Ha
MOTOPHUSI TPUOH

9.1 BknouBaHe Ha MOTOPHMUSA TPUOH
» OcBobopgeTe cnupaykaTa Ha Bepurara.

0000-GXX-1212-A1

> [IpbKTe MOTOPHUS TPMOH C AAiCHATa cu pbka B obnactTa
Ha pbkoxBaTkaTa (1) Ha ApbXKaTa 3a ynpasneHue Taka,
ye naneuybT Bu ga obxeawa gpbxKkaTa 3a ynpasneHue.

» HaTtucHeTe Gnokmnpalyoto konye (2) ¢ naneua un ro
OPBXTe HaTUCHAaTO.
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9 BknroyBaHe M U3KNOYBaHE HA MOTOPHNSA TPUOH

» HaTtucHeTe nocrta 3a pb4HO BKMOYBaHe/M3knoyBaHe (3) ¢
rokasaneua cu 1 ro 3agpbXTe HaTUCHaT.
MOTOPHMAT TPUOH Habupa CKOpOCT M pexellaTa Bepura
ce ABWXW. ByTOHBT 3a 3akntouBaHe (2) Moxe aa ce nycHe.
> 34paBo APBXTE MOTOPHUS TPMOH C NAiBaTa cU pbka 3a
TpbbHaTa ApbXxKa Taka, Ye ronemusaT Bu npbeT Aa
obxealya TpbbHaTa gpbxKKa.

9.2 WsknoyBaHe Ha MOTOPHUSA TPUOH

» OcBobogeTe nocTa 3a pbYHO BKIIOYBAHE/U3KIIOYBAHE.
PexeljaTta Bepura He ce ABUXK noseye.

> AKo pexellaTa Bepura npoabrikasa Aa ce OBUXU:
BKINIOYETE CnMpaykaTa Ha BepuraTta, u3sageTte
akymynatopHata 6atepus n ce obbpHeTe 3a KoHCynTauns
KbM crneymannanpaH Tbproscku 06ekT Ha STIHL.
MoTOpHUAT TPMOH e AedeKkTeH.

10 lMNpoBepka Ha MOTOPHUS TPUOH U
akymynartopHara 6arepus

10.1 TllpoBepka Ha BOAELLOTO Koneno

> M3knioyeTe MOTOPHUS TPUOH, BKIHOYETE CiMpaykaTa Ha
Bepurata u usBagete akymynaTopHaTa 6atepus.

» OcsobogeTe cnupaykaTa Ha Bepurara.
> [leMOHTMpaNnTe Kkanaka Ha BEPMXHOTO 3bOHO Konesno.

> [leMOHTUpaKriTe HanpaBnsaBalwaTa WuHa 1 pexeliara
Bepura.

0000-GXX-1216-A0
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10 MpoBepka Ha MOTOPHUSA TPMOH U akymyrnaTopHaTta Gatepus

> NpoBepeTe 3a cneamn oT M3HOCBaHe Ha 3bOHUTE Konena
Ha BepuraTa c nomoLyTa Ha KOHTposeH wabnoH Ha STIHL.

» AKO crneguTe oT M3HocBaHe ca no-gbnookn ot a = 0,5 mm:
He 1n3non3sanTe NoBeye MOTOPHMUSA TPUOH U Cce 0ObpHeTe
3a KOHCYNTauus KbM CbTPYOHUK B CrieLmanuanpaHm
Tbproeckn obekt Ha STIHL.

BopeLoTo koneno noanexuv Ha 3amsiHa.

10.2 [lpoBepka Ha HanpaBnsBaLlaTa LWuHa
> M3knioyeTe MOTOPHUSA TPUOH, BKIOYETE cnnpayvkaTta Ha
BepuraTta n nsBagete akymynartopHata GaTepMﬂ.

» [lemoHTMpaliTe pexelyata Bepura 1 HanpasnasawiaTa
LInHa.

Owsirapcku

10.3 TlpoBepka Ha pexellaTa Bepura

> M3knoyeTe MOTOPHNUSI TPUOH, BKIIOYETE CNupaykaTa Ha
BepuraTta u usBagete akymynatopHarta 6atepusi.

00 00
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> NamepeTe gbnbounHaTta Ha xneba Ha HanpasnsBalaTa
WwrHa ¢ Mmawaba Ha wabnoHa 3a 3aTouBaHe Ha STIHL.

» CmeHeTe HanpaendBaulata WKnHa, ako ca U3NbJIHEHN
cneaHnTe ycnoBua:

— HanpaensBawarta WwuHa e noBpeaeHa.

— WNamepenaTta gbnboynHa Ha xneba e no-manka ot
MUHUManHaTa AbnboynHa Ha xneba Ha
HanpasnsiBawara wuHa, [BJ 19.3.

— XKneb®bT Ha HanpaBnsBalaTa LWMHa € CTECHEH Unu
pasLwupeH.

> [pn CbMHEHNS 1 BbNpocK o6bpHETE Ce KbM CbTPYAHVK B
crneynanuanpaH Tbprosckn obekT Ha dupma STIHL.

0458-701-9821-F

> MamepeTe BMCOYMHATA Ha orpaHnynTens 3a
AbnboynHa (1) c nomoluTa Ha WwabnoHa 3a 3aToyBaHe Ha
STIHL (2). llabnoHbT 3a 3atouBaHe Ha STIHL Tpsabea aa
nacea KbM CTblKaTa Ha pexeliaTa Bepura.

> Ako orpaHnymnTendar (1) cTbpum M3BBH WabnoHa (2): aaca
pousnunu orpanuuutens (1), B 16.3.

\\B% 1
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> [poBepeTe, fanu MapkMpoBKk1Te 3a nsHocBaHe (1 —4) Ha
pexewmTe 3b0UM ca BUOANMU.

> AKO MapKupoBKaTa 3a M3HOCBAHE Ha HSIKOW OT pexeLunte
3b0LUM He ce BMXAA: He n3nonsearTe Noseye pexeljaTa
Bepura n ce o6bpHeTe 3a KOHCYNTaumnsa KbM CbTPYOHUK B
cneunanuavpaH Tbprosckm obekt Ha STIHL.
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» C nomouwyta Ha wabnoHa 3a 3aTtouBaHe Ha STIHL
npoBepeTe Aanu € cnaseH brbnbT Ha 3aTOYBaHE Ha
pexewmTe 36K oT 30°. LLUabnoHbT 3a 3aTo4YBaHe Ha
STIHL TpsibBa ga nacBa kbM CTbMKaTa Ha pexewata
Bepwra.

> AKO BrbNBT Ha 3aTtouBaHe oT 30° He e cnaseH: 3aTtoyeTe
pexeliaTa Bepura.

> [Npn CbMHEHUS N BbNPOCK 06BbPHETE Ce KbM CbTPYAHVK B
cneumanusvpaH Tbproscku obekT Ha cmpma STIHL.

10.4 TlpoBepka Ha OEACTBUETO

> Bkniouete cnupadkaTta Ha Bepurata n nasagete
akyMmynaTtopHaTta 63Tepl4$|.

A NMPEOYNPEXOEHUNE

PexewmTe 3661 Ha Bepurata ca octpu. [Ton3saTensit Moxe
Aa ce nopexe.

» [la ce HOCAT paboTHM pbKaBULM OT YCTOMYMB MaTepuarn.

» OnuTaiiTe ce Aa U3TernuTe pexelyaTa Bepura c pbka
npes HanpasnsBallaTa WuHa.
AKo pexeliarta Bepura He Moxe Ja 6bae naterneHa ¢
pbka npes HanpaensisaliaTa LWKHa, TOBa 03Ha4aBa, ve
cnvpavkaTa Ha BepuraTa yHKUMOHUPA HOPMAIHO.

> Ako pexellaTa Bepura Moxe Aa 6bae nsTerneHa c pbka
npes HanpaensBaljaTa WWHa: He U3nonssanTe noseve
MOTOPHMS TPUOH 1 ce OB6bpHETE 3a KOHCYNTaLmnsa KbM
CbTPYAHUK B crieymanunsmpaH Tbprosckn obekt Ha STIHL.
CnupaukaTa Ha Bepurata e gedekrtHa.

10.5 lpoBsepka Ha enemMeHTUTE 3a yrpaBneHue

BnokupalloT konye u NpesknoYBaTeneH fnocT

» BknoyeTe cnupaykaTa Ha Bepurarta v ussageTe
akymynartopHaTta 6atepus.

> OnuTaiiTe ce Aa HaTUCHETE NpeBKNtoYBaTeNHMSA NocT, 6e3
[a HaTuckaTte 6nokupawmsa 6yToH.
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10 MpoBepka Ha MOTOPHUSA TPMOH M akyMynaTopHaTa Gatepus

> AKO NpeBKNOYBATENHUAT NOCT Ce NogaaBa Ha HaTucka,
TpsibBa Aa ce 06bpHETE KbM ThproBeLa-cneymanuct
Ha STIHL.
brnokupalloTo Konye e gedekTHo.

» HatucHete 6]'IOKVIpaLLI,VIF| 6yTOH N TO 3apPbXTe HAaTUCHAT.
» HatucHete npeBKNK4YBaTENMHUA JTOCT N NaK ro OTNyCHeTe.

> AKO NPEBKMIOYBATENHUAT NIOCT € TPYAHOMOABWXKEH UMW HE
ce Bpblla B M3XoA4HaTa Cu NO3ULMS: HE U3MNON3BaiTe
noBeye MOTOPHUSI TPMOH U ce 0bbpHETE 3a KOHCYNTaLus
KbM CbTPYAHWUK B CrieLmanuanpaH TbproBcku obexT
Ha STIHL.
MpeBKkntoYBaTENHUAT NOCT € AedeKTeH.

BkniovuBaHe Ha MOTOPHUA TPUOH

> MocTtaseTe akymynaTtopHaTta 6atepus.
» OcsobogeTe cnupaykaTa Ha Bepurara.
> HatucHeTe 6nokupaimsa 6yTOH 1 ro 3agpbXTe HaTUCHaT.

» HaTtucHete npeBKnYBaTENTHNA JTOCT U IO 3a4PBbXKTE
HaTUcHat
Pe>Keu.|,aTa Bepura ce gBnxu.

» OcBoboaeTte npeBknYBaTENHUSA NOCT.
PexellaTa Bepura He ce OBUXMK NOBeYe.

> AKO pexellaTa Bepura npogbiikaBa Aa ce ABUXU:
BKIIOYETE CMMpayKkaTa Ha Bepurara, u3sagerte
akymynartopHaTa 6atepus u ce o6bpHeTe 3a KoHcynTauns
KbM CbTPYAHUK B cneynanmavpaH TbpProBckyn 06ekT Ha
STIHL.
MOTOPHUAT TPUOH € AedreKTeH.

10.6 lNpoBepka Ha cMa3BaHETO Ha Bepurata
> [NocTaBeTe akymynaTtopHarta baTtepus.
> OCB060,CI,ET6 cnupavkaTta Ha Bepurara.

» Haco4eTe HanpaensealliaTa WNHa KbM CBETNa
NMOBBPXHOCT.

> Bkntoyete MOTOPHUS TPUOH.
AZXe3MOHHOTO Macro 3a pexella Bepura ce U3xsbpns u
ce 3abenssea BbpXy cBeTnara noBbpxHOCT. CmasBaHeTo
Ha BepuraTa yHKLMOHMPA HOPMarHo.

Ako N3XBBPNAHO aAXe3nOHHO Macio He Ce Buxaa:
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11 PaboTa ¢ MOTOPHMWS TPUOH

> Hanerite agxe3MoHHO Macno 3a pexelya Bepura.
» OTHOBO HanpaBeTe NPoBepka Ha CMa3BaHeTo.

> AKO aXe3MOHHOTO Macro 3a pexeLLn Bepuru,
npoabxaBa fa He ce BMXAa BbpXy cBeTnara ropHa
NOBBPXHOCT: HE U3NON3BanTe NOBeYE MOTOPHMUSI TPUOH
1 ce 06bpHETE 3a KOHCYNTaUUs KbM CbTPYOHUK B
cneunanuanpaH Tbprosckn o6ekt Ha STIHL.
YCTpOMCTBOTO 3a cCMa3BaHe Ha BepuraTa e AedekTHO.

10.7 TlpoBepeTe akymynatopHata 6atepusi

» HaTtucHeTte 6yTOHa Ha akymynatopHaTta b6aTtepus.
CseToguogute CBETAT Unu mMurar.

> AKo cBeTOOMOANTE HE CBETAT UMK HE MuraT:
akymynartopHaTa 6atepusa ga He ce usnonossa v ga ce
NMOTBbPCK NMOMOLLTa Ha CbTPYAHWK B CreunanmanpaH
Tbproeckn obekt Ha STIHL.
B akymynaTtopHaTta 6aTepus nma Hem3npasBHOCT.

11 PaboTta ¢ MOTOPHUSA TPUOH

11.1 [ObpxaHe v ynpasneHue Ha MOTOPHUS TPUOH
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> [IpbXKTe 34paBO MOTOPHMSA TPMOH C NsBaTa CM pbKa 3a
TpbbHaTa ApbXKa, a C AsicHaTa pbka — y4acTbka 3a
XBallaHe Ha ApbXKaTa 3a ynpasneHue u ro
HanpaensBaviTe Taka, Ye naneubT Ha naBaTa pbka aa
obxsaHe TpbbOHaTa ApbXKKa, a NaneybT Ha AAcHaTa pbka
Aa ob6xBaHe gpbXKaTta 3a yrnpasrneHue.
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11.2 Psa3aHe

NPEAYNPEXAEHNE

AKo ce nony4u obpaTteH yaap, MOTOPHUSIT TPMOH MOXe Aa

OTCKOYM KbM nonasaTtens. [lon3BaTtensT Moxe Aa Nony4u

TEXKWU, LOPU CMBPTOHOCHU HapaHsiBaHus.

> PexeTe camo npu MbfHa MOLLHOCT.

» He 6uBa ga ce paboTu c YyacTTa Ha HanpasnsiBaliaTa
LUMHA OKOJO ropHaTa YeTBbPT Ha Bbpxa i.

> BkapBaliTe HanpaBngaBaliaTa WuHa ,C NbhHa ra3” BbB
Bpes3a, 3a [a He Ce U3KpMBM.

0000-GXX-3105-A0

> [NocTaBeTe 3bOHaTa onopa 1 9 N3non3BanTe KaTto To4vka
Ha 3aBbpTaHe.

> BkapanTe HanpaBnsiBaljaTa LUMHa A0 Kpaw npes
AbpBeHNs maTepuan Taka, 4ye 3bbHaTa onopa BCeku MbT
Aa ce 3abvsa HaHOBO.

> B kpas Ha pageH cpes TpF|6Ba Aa ce noeme cunaTta Ha
TEernoTo Ha MOTOPHUA TPUOH.
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11.3 KacTpeHe Ha KnoHu

11 PaboTa ¢ MOTOPHMS TPUOH
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> MognpeTe MOTOPHMSA TPUOH BbPXY AbHEpa.

» HaTtucHeTe HanpaBnsiBawara WwvHa ,C NbiHa ras” cpeLly
paspaA3BaHnst KIoH.

» PaspexeTe KrnoHa C ropHaTa 4yacT Ha HanpasngaBalliaTa
LnHa.
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» MsacrtoTo 3a oTcTbnneHune (B) ce onpegens taka, ye ga
ObaaTt cnaseHu cnegHuTe ycnoBus:

MsacToTo 3a oTcTbnneHue (B) ga e ¢ HaknoH okono 45°

cpeLly nocokarta Ha ceuyTa (A).

B msacToTO 3a oTtcTbnneHve (B) ga HaIma HuKakeu
npensiTcTeus.

KopoHaTta Ha AbpBOTO MOXe Aa ce Habntoaaea.

AKO MSACTOTO 3a OoTCTbMNeHne (B) e pasnonoxeHo Ha
CKMOHa, TO MACTOTO Ha OTCTBNIEHMETO TpsiOBa aa 6bae
ycnopegHo (B) Ha cknoHa.

11.4.2 MopgrortoBka Ha pabOTHOTO MACTO OKOJIO CTBONMA Ha
ObpBOTO

> OTCTpaHeTe BCUYKN NPenAaATCcTBUA, KOUTO MMa B
pa60THaTa 30Ha OKOJ10 CTBOJ1a Ha AbPBOTO.

> OTCTpaHeTe n3pactounTE Ha CTBOJIA.

> AKO KMOHa e noJ HanpexeHue: TpsibBa NbPBO Aa Ce cpexe
OTKbM MpuTUCHaTaTa cTpaHa (1) u cneg ToBa Moxe Aa
nocnegsa cpsi3BaHe Ha onbHaTaTa cTpaHa (2).

11.4 TlloBansiHe

11.4.1 OnpepensiHe nocokaTta Ha NagaHe u MACTO 3a
OTCTbNNEeHUe

> [NocokaTa Ha nagaHe ce onpefens c ornea Ha Toea, fanu
MSICTOTO, KbAETO Le NagHe AbpBOTO, € NPasHo.
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11 PaboTa ¢ MOTOPHMWS TPUOH Owsirapcku

> AKO Ha CTBONna uma ronemu, 3gpasu yaebeneHus Ha
KopeHuTe: yaebeneHusTa nbpBo ce Cpsi3BaT BEPTUKAIIHO,
cnep TOBa XOPU3OHTArHO U Nocne ce npemaxsar.

11.4.4 lpaBeHe Ha 3acek

3aceKkbT 4aBa Ha AbPBOTO NocokaTta Ha nagaHe u ro
HanpasnsBea. Heo6xoamMmo e fa ce cnassaT HauuoHanHuTe

11.4.3 OCHOBHM MOJIOXKEHUs 3a 3aceka M3NCKBAHNA 3a HaHacAHe Ha 3aceka.
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> /I3npaBeTe MOTOPHMA TPMOH Taka, 4Ye 3acekbT fa ce

3acek
BacekbT (C) onpegens nocokata Ha noBansHe.

MpeanasHa neBuya

MpepnasHata uBuua (D) pericTBa KaTo WapHUp 1 Boau
ABbPBOTO KbM 3eMATa npu nosansHeto. MNpegnasHaTa
uBMLa MMa WnpoyunHa pasHa Ha 1/10 oT guameTbpa Ha
cTBona.

Bpes 3a noBansiHe
C 1031 Bpe3 AbPBOTO Ce 0TCUYa U3LANO.

O6esonacuTenHa neuua

OGe3onacutenHaTta uBMUa Nogabpa AbpPBOTO U O
ocurypsiea cpelly HeHaBpeMeHHO nagaHe.
O6e3onacuTtenHara fieHTa uma wupuHa, pasHa 1/10 -
1/5 ot guameTbpa Ha cTBONA.

3agbpkalla nsuua

3agbpxallata MBuua nogabpxa obpBOTO U rO
ocurypsiea oT HeHaBpeMeHHO nagaHe. 3agbpxaiwara
MBUUA uma WwnpuHa, pasHa 1/10 — 1/5 ot anameTbpa Ha
cTBona.

0458-701-9821-F

Hamupa B NpaBusi brbJ1 N0 NOCOKaTa Ha NOBansHe U
MOTOPHUSIT TPUOH Aa e 6nn3o o 3emsiTa.

» HanpaBeTe xopu3oHTaneH Hape3 B OCHOBara.

> HanpaBeTe ropeH Hapes noa bron 45° cnpsimo
HaOMbXHUS Hapes.
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> AKO ObpBOTO € 34paBo M UMa AbArK BfakHa: HanpaseTe
Hapes3 BbB BbHLUHWA CNOKM Ha AbpBecKHa Taka, Yye aa ca

M3NbJIHEHN CnegHnUTe yCnoBUA:
- Hapesme Ca egHakKBU OT ABEeTe CTpaHW.

— HapesuTe ce HamupaTt Ha BUCOYMHATa Ha OCHoOBaTa Ha

3aceka.
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owsirapckm 11 PaboTa ¢ MOTOPHMS TPUOH

— Hapesute umar wupoumnHa, pasHa Ha 1/10 ot — Hanuuue Ha CcbCeHu AbpBeTa

AnameTbpa Ha cTBona.
CTBOMBT HE Cce pasuensa, Korato ObpBOTO Naga Ha CobuiecTByBaT pa3nuyHu NposiBM Ha Tean ycnosus. B
3emsTa. HacTOSALWOTO PBKOBOACTBO No ynotpeba ce onvceat camo

2 TakmBa nposBw.
11.4.5 "lMpomywwiBaHe"

"MpomyLiBaHeTo" e paboTHa onepauusi, Heobxoamuma 3a P auliias U

nosansiHe Ha AbPBO. ;/7“ \3\
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? 1 HopmanHo agbpBoO
HopmanHo AbpBO — BEPTUKANHO CTOSILLO ABPBO CbC

CUMEeTpPUYHa KOpOoHa.
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> [locTaBeTe HanpasnsBalarta LW1Ha Cc gonHarta cTpaHa Ha

BbpXa Ha LUMHATA U MPU MbIHA MOLLHOCT. 2 HaknoHeHo obPBO C LIeHTHLP Ha TeXecTTa B nocokaTta Ha

noeansiHe
HaknoHeHOTO AbPBO CTOM HAKMOHEHO U MMa KOPOHa,
KOATO CO4YM B NOCOKaTa Ha noBandaHe.

> PexeTe, gokaTo HanpasnsBawaTta WnHa ce Bpexe B
ObHepa Ha ABoWHaTa Cu WnpuHa.

> 3aB'prETe 51 6aBHO B no3nuuaTa 3a npomyuiBaHe.

» [pomywHeTe” HanpaBnsaBaLwaTa WuHa 11.4.7 OTcuyaHe Ha HOpMasiHO AbPBO C MaTbk AnaMeTbp Ha

cTBona

11.4.6 W36op Ha nogxodsil cpes 3a noBansiHe
3a nosansiHe Ha HOpManHo AbPBO Ce NpaBu cpes 3a

36opbT Ha noaxofsiLy cpes 3a NosansHe 3aBucu ot nosansHe c obesonacutenHa meuya. Toa3u cpes Tpsabea
cnefHnTe yCrnoBusi: 3agbmkuTenHo ga 6bae u3nbrHeH B criyvan, koraTto
AnameTbpbT Ha CTBONA e No-Manbk OT AelCTBMTeNnHaTa
ObMKMHA Ha psidaHe Ha MOTOPHMUS TPUOH.

€CTeCTBEHMA HaAKNOH Ha AbpBOTO

— pacTexa Ha KNnoHuTe .
> /3BuKaiiTe BUCOKO 3a npeaynpexaeHue.

nedektnte Ha ObpPBOTO

34PpaBOC/NIOBHOTO CbCTOAHME HA ABPBOTO

AKO I'bPBOTO € MOKPUTO OT CHAr: AeBenmHa Ha CHEXHUS
TOBap

nocokKaTa Ha CKIloHa

nocokaTa 1 CKOpoCTTa Ha BATbPa

530 0458-701-9821-F



11 PaboTa ¢ MOTOPHMWS TPUOH
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» BkapaliTe WMHaTa BbB Bpesa 3a nosasnsiHe 4OKaTo ce
nokaxke Ha gpyrarta cTpaHa Ha cTeona, [ 11.4.5.

> [NocTaBeTe 3bOHaTa onopa 3ag npeana3Hata meuua u 4

N3non3BamnTe KaTto ToYka Ha BbpPTEHE.

» OdhopmeTe Bpesa 3a noeansHe 4o NpeanasHaTa ueumua.

» OdhopmeTe Bpesa 3a noeansiHe Ao obesonacutenHara
ueuya.

0000-GXX-1255-A0

> MocTaeeTe KNuH. N3non3BaHnST knNuH Tpsibea aa e
noaxonsiy 3a AMaMeTbpa Ha AbpPBOTO U LUMPOYUHA Ha
Bpe3a 3a nosarsiHe.

> 3BuKariTe BUCOKO 3a npeaynpexaeHuve.

» PasgeneTe ob6e3onacutenHaTa usuua OTBbH C ONbHATU

pPbLE M XOPU3OHTAlNHO Ha eHa paBHMHA Ta CbC Cpe3a 3a

nosansiHe.
ObpBoTO Naga.

0458-701-9821-F

Owsirapcku

11.4.8 OTcuuyaHe Ha HOpPMaIHO ObPBO C roNsM AameTbp Ha
cTBona

3a nosansiHe Ha HoOpManHO AbPBO ce NpaBu Bpe3 3a
nosansiHe ¢ obesonacutenHa meuua. To3un Bpes TpsbBa Aa
Obae 3aAbIMKUTENHO U3NMBIIHEH B Cy4YaW, Korato
OnamMeTbpbT Ha CTBOMA € No-ManbK OT AeNcTBuTenHaTa
ObIKMHA Ha psidaHe Ha MOTOPHUS TPUOH.

> V3BuKanTe BUCOKO 3a npegynpexgeHne.

0000-GXX-1256-A0

> [MocTaBeTe 3bbOHaTa onopa Ha BUCOYMHATa Ha Bpesa Ha
nosansiHe 1 S U3nNon3BanTe KaTo To4YKa Ha BbpTeHe.

> BkapariTe MOTOpPHUSA TPMOH XOPU3OHTAaNHO BbB Bpesa 1 ro
npokapanTe HaBbTPE KONKOTO € Bb3MOXHO.

» OcbopmeTe Bpesa 3a noBansiHe 40 nNpeanasHarta neumua.

» OchopmeTe Bpesa 3a noBansiHe 0o obe3onacuTtenHara
mBuua.

» OTtngete Ha NpPOTUBONOJIOXKHATa CTpaHa Ha AbpBOTO.

> [MpomyLIHeTe HanpasBnsBaljaTa W1Ha Ha CbLOTO HMBO
BBbB Bpe3a Ha noBandHe.

» OchopmeTe Bpesa 3a noBansHe 00 NpeanasHarta neumua.

> OchopmeTe Bpe3a 3a nosansiHe Ao obesonacutenHaTa
uBuLa.
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11 PaboTa ¢ MOTOPHMS TPUOH

» BkapaliTe WwinHaTa BbB Bpe3a 3a nosansHe gokaTto ce
rnokaxe Ha apyrata cTpaHa Ha cteona, [ 11.4.5.

» OchopmeTe Bpesa 3a noBansHe 00 NpeanasHarta nemua.
> OcbopmeTe Bpesa 3a nosarnsiHe A0 3agbpxaliaTa nsuua.

» [MocTaBeTe KNuH. MI3non3BaHnAT KNuH Tpﬂ6Ba nae
noaxoasdul 3a aMamMmeTbpa Ha AbpBOTO U LUMPOYNMHA Ha
Bpe3a 3a noeansdHe.

> /I3BUKaliTe BUCOKO 3a NpeaynpexaeHue.

> PasgeneTe obGesonacutenHaTa uBuLa OTBbH C OnNbHaATU
pblie M XOPM3OHTANHO Ha eHa paBHMHA Ta CbC cpe3a 3a
noeansiHe.
OvpBoTO Naga.

11.4.9 OTcu4yaHe Ha HaKIMOHEHO ObPBO C MAITbK AUaMeTbp Ha
cTBona

3a noBansiHe Ha HaKNOHEHOTO AbPBO Ce NpaBu Bpe3 3a
noeasnsiHe CbC 3aabpxalla nsuua. To3n Bpe3 Tpsbea
3aabmknTenHo fa 6bae U3nNbrHEH B criyvan, korato
ONaMeTbpPbT Ha CTBOMA € No-MalbK OT AecTBUTENHaTa
ObIDKMHA Ha psidaHe Ha MOTOPHUS TPUOH.

> 3BuKariTe BUCOKO 3a nNpenynpexaeHue.
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> VI3BuKanTe BUCOKO 3a npegynpexaeHne.

» 3agbpxaliaTta uBMua aa ce pasgenu ¢ pasTBOpPEHMU pble
OTBBH U N0 HaKIMOH OTrope.
ObpBoTO Naga.

11.4.10 OTcuyaHe Ha HaKINOHEHO AbPBO C roNsiM AMameTbp Ha
cTBona

3a noBansiHe Ha HaKIIOHEHOTO ObPBO Ce NpaBu Bpe3 3a
nosansHe c obesonacutenHa meuua. To3un Bpe3 TpsabBa Aa
Obae 3aAbMKUTENHO U3NBIHEH B CNy4Yain, Korato
OMaMeTbpbT Ha CTBOMA € No-ManbK OT AelcTBMTeNnHaTa
OBbJDKMHA Ha psidaHe Ha MOTOPHUSA TPUOH.

> 3BuKkanTe BUCOKO 3a npegynpexgeHue.

0000-GXX-1260-A0
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12 Cnep pabota

> [NocTaBeTe 3bOHaTa onopa Ha BMCOYMHATa Ha Bpes3a Ha
nosansiHe 3aj 3agbpKalijarta usuua v 8 n3nonssante
KaTo TOYKa Ha BbpTeHe.

> BkapaliTe MOTOpPHUSA TPMOH XOPM3OHTaNnHo BbB Bpe3a u ro
npokapanTe HaBbTPe KONKOTO € Bb3MOXHO.

» OdopmeTe Bpesa 3a noBansHe A0 npejnasHaTa usumua.
» OdopmeTe Bpesa 3a noBansHe A0 3agbpxaliata nsuua.
» OTnaeTe Ha NPOTUBOMONOXHAaTA CTpaHa Ha AbpBOTO.

» 3abunTe 3bOHaTa onopa Ha BUCOYMHATa Ha Bpesa 3a
noeansiHe 3aj npegnasHaTta nBuLUa v 8 U3Non3BanTe KaTto
TOYKa Ha BbpTEHE.

> BkapaliTe MOTOPHNS TPMOH XOPU3OHTAaNHO BbB Bpe3a 1 ro
npokapanTe HaBbTpe KOMKOTO € Bb3MOXHO.

» OcbopmeTe Bpesa 3a noBangHe 00 npeanasHaTta neumua.
> OchopmeTe Bpe3a 3a noBansiHe A0 3agbpKaliara msuua.

N
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> 3BuKariTe BUCOKO 3a npeaynpexaeHve.

» 3agbpKallaTa nBmua Aa ce pasfenu ¢ pasTBOpPeHU pble
OTBBH U NOA HaKMoOH OTrope.
OvpBoTO Naga.

12 Cnep paboTta

12.1 Cnep pabota

> M3knoyeTe MOTOPHUA TPUOH, BKIOYETE CnupaykaTa Ha
BepuraTta u usBagete akymyrnatopHata 6atepus.

> Ako MOTOPHUAT TPUOH € MOKbP: OCTaBeTe ro Aa U3CbXHE.

0458-701-9821-F

Owsirapcku

> AKO aKyMynaTopbT € MOKbp: OCTaBeTe akymynaropa ga
N3CbXHe.

> [louncrete MOTOPHWS TPUOH.
> [NouncTteTe HanpaBnsBalla WKHa U pexella Bepura.
» OcBobopgeTe kpunyartara rainka.

» 3aBbpTeTe onbBaTENHOTO Koneno Ha 2 obopoTta no
nocoka obpaTHa Ha YacoBHMKOBaTa CTpenkKa.
PexewaTa Bepwura e pasxnabeHa.

» 3aTerHeTte Kpunyarara ravika.
> WN3byTaiiTe npeanasuntens 3a BepuraTa npes

HanpaendBallaTa WnHa Taka, 4e Aa nokpue uanarta
LnHa.

> MNouncteTe akymynatopHaTta 6atepusi

13 TpaHcnopTupaHe

13.1 TpaHcrnopTupaHe Ha MOTOPHUSA TPWUOH

> M3knioyeTe MOTOPHUS TPUOH, BKMIOYETE CiMpaykaTa Ha
Bepurata v u3Bagete akymynaTopHaTa 6atepus.

> W3byTaiiTe NnpegnasnTens 3a BepuraTta BbpXy
HanpasnsBaljaTa Wu1Ha Taka, vYe Aa nokpue usnata
LIMHa.

> HoceTe MOTOpHWSA TPUOH C AsicHaTa Cu pbka XBaHaTa 3a
TpbbHaTa ApbxKKa, Taka Ye HanpasnsBalwaTta WwuHa ga
couu Hasag.

> AKO MOTOPHUAT TPMOH Ce TPaHCMopTMpa B NPeBO3HO
cpeacTBo: o6esonaceTe MOTOPHUS TPUOH Taka, Ye ToW
HAMa Aa ce NpeoGbpHE M HAMa [ia ce OABWXU Npu
TpaHcnopTMpaHeTo.

13.2 TpaHcnopTupaHe Ha akymynatopHarta 6atepus

> N3knoyeTte MOTOPHWUA TPUOH, BKNKOYETE CnnupayvkaTta Ha
Bepurata u n3sagete akymynatopHaTa 6aTtepus.

> Ybepete ce, 4ye akymynatopHarta 6aTepus ce Hamupa B
CbCTOAHME, CbOTBETCTBALLO C N3SUCKBAHUATA 3a
TexHn4yecka 6e3onacHocT.
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» AkymynaTtopHaTta 6aTepus ga ce onakoBa Taka, ye Aa ca
N3NbliHEHU cneaHnTe N3NCKBaHUA:

— OnakoBkaTa e enekTpuyecku HenpoBogMMma.
— AkymynatopHaTta 6aTepus He MOXe Oa ce OBUXM B
onakoBkara.
> MoacurypeTe onakoBkaTa Taka, Ye Aa He MOoxXe ga ce
OBUXN.

AkymynaTopHaTta 6aTepus NOANEXMN Ha U3NCKBaHUATa 3a
TpaHcnopTUpaHe Ha onacHW ToBapu. AkymynatopHaTta
6atepus e knacuduympana kato UN 3480 (nMTrMeBO-HOHHN
6aTepun) 1 e n3nuTaHa B CbOTBETCTBNE C PBLKOBOACTBOTO
Ha OOH wn cbrnacHo Kputepum Yacr lll, Mogpasgen 38.3.

C TpaHCMOPTHUTE MHCTPYKLMM MOXETE [ja Ce 3ano3HaeTe Ha
cantoete www.stihl.com/safety-data-sheets .

14 CbxpaHeHue

14.1 CobxpaHsiBaHe Ha MOTOPHWUSI TPUOH
> M3kntoyeTe MOTOPHUA TPUOH, BKIKOYETE CnnpadvykaTta Ha
BepuraTa u U3BafeTe akymynaTopHaTa 6atepus.

> M3GyTaliTe npeanasntens 3a BepuraTa npes
HanpaBsnsiBallaTta WyHa Taka, Yye fa nokpue usnata
lwnHa.

> MOTOPHUAT TPUOH [a Ce CbXpaHsiBa Taka, Ye aa 6bvaat
U3MbMHEHN CrieQHUTe YCrnoBus:
— MOTOPHUAT TPUOH Ce CbXpaHsiBa U3BbH obcera Ha

feua.

— MOTOPHUAT TPUOH € YUCT 1 CyX.

> AKO MOTOPHMAT TPMOH CE CbXpaHsiBa 3a NOBeYe OT
3 Mecella: JeMOHTMpaiiTe HanpasnsBalwara WwuHa u
pexeLliaTta Bepura.

14.2 CobxpaHsiBaHe Ha akymynaTtopHaTa 6atepus

STIHL npenopb4Ba akymynatopHata 6atepus oa ce
CbXpaHsiBa B CbCTOsIHUE Ha 3apexaaHe mexay 40 % n 60 %
(2 cBeTelwm B 3eneHo cBeToAnOaa).

> AKymynaTopHaTa 6aTep|/|9| Aa Cce CbXpaHdaBa Taka, 4Ye ga
ObaaT M3MbITHEHW CnegHuTe ycnoBu4:

534

14 CbxpaHeHue

— AxkymynaTtopHaTa 6aTepus ga ce Hamupa n3BbH obcera
Ha geua.
— AkymynaTtopHaTa 6aTepus € umucta u cyxa.

— AkymynaTtopHaTta 6aTepus a ce Hamupa B 3aTBOPEHO
nometyeHue.

— AkymynaTtopHaTta 6aTepusi 4a ce CbxpaHsiBa OTAENHO
OT MOTOPHWSA TPUOH U OT 3apAOHOTO YCTPOWCTBO.

— AkymynaTtopHaTta 6aTepusi e nocTaBeHa B
eneKTpUYecKn HenpoBoaMMa Onakoeka.

— AxkymynatopHaTa 6atepus ce Hamumpa B TemnepaTtypeH
auana3soH mexgy — 10 °C n + 50 °C.

15 MNMounctBaHe

15.1 TNouncrBaHe Ha MOTOPHUS TPUOH

> M3knoyeTe MOTOPHNUSI TPUOH, BKIIOYETE CNupaykaTa Ha
BepuraTta u usBagete akymynatopHarta 6atepusi.

> [MouncteTe MOTOPHWS TPUOH C BNaXHa Kbpra umnm ¢
pasTBopuTens 3a cmona Ha STIHL.

» [leMOHTMpanTe Kanaka Ha BEPUXKHOTO 3b6HO Komneno.

> [MouncTteTe yyacTbka OKOMO BEPUXHOTO 3bOHO koneno ¢
BNaXXHa Kbpna unu ¢ pasresoputens 3a cmona Ha STIHL.

> N3BageTe YyxauTe Tena oT NPUEMHNS OTBOP Ha
akymynartopa v no4uMcTeTe BbTPELIHOCTTa Ha OTBOPA C
BRaXkHa kbpna.

> MouncTeTe eNeKTPUYECKUTE KOHTAKTU B MPUEMHUS OTBOP
Ha akymynarTopa C Meka 4YeTka.

> MoHTupanTe kanaka Ha BEpWXXHOTO 3bOHO koneno.

15.2 llounctBaHe Ha HanpasnsBalla LWMHa 1

pesxella Bepura

> M3knoyeTe MOTOPHNUSI TPUOH, BKIIOYETE CNupaykaTa Ha
BepuraTta u usBagete akymynatopHarta 6atepusi.

» [lemoHTVpaiiTe HanpaBnsBallaTa WnHa U pexelyaTa
Bepwra.

0458-701-9821-F



16 Mopapbxka /obenyxBaHe
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> MouuncTeTe kKaHana 3a uanusaHe Ha macno (1), oTBopa 3a
nogaBaHe Ha macno (2) nxneba (3) ¢ manka yeTunua,
MeKa YyeTka unv pasTBopuTen 3a cMmona.

> [MouncTeTe pexewaTa Bepura ¢ Masnka yetymua, meka
yeTKa unu ¢ pasteoputens 3a cmona Ha STIHL.

» MoHTupaliTe HanpaBnsBalaTa WWHa U pexeLla Bepura.

15.3 lNouncreaHe Ha akymynaTopa
» [NouncTteTte akymynartopa (batepusita) c BnaxHa kbpna.

16 lMNMopopbkka /obcnyxBaHe

16.1 WHTepBanu 3a TexHnuyecko obcnyxsaHe u

noaapbXKa
WHTepBanuTe 3a NpoBexaaHe Ha TEXHUYecko obcnyxBaHe
M noaapbXKa 3aBUCAT OT YCINOBMATA Ha OKonHaTta cpeja u
paboTHuTe ycnoeus. Pupmata STIHL npenopbyBa ga ce
cnasBarT CrnegHnTe MHTEpBanu 3a TexHn4ecko obcnyxeaHe
1 noaapbxka:

Cnupauka Ha Bepurara

> MNMopapwbxKkaTa Ha cnMpavkaTa Ha Bepurarta ga ce Bbanara
Ha cneuuanuaupaH Tbproecku obekT Ha STIHL npes
cnefHUTe UHTEepBanu oT BpeMe:

— lNMpwu yenogHeBHa ynoTpeba: BCekn Tpu Meceua
— Mpwn BpemeHHa ynoTtpeba: Bcekn wecT meceua

0458-701-9821-F

Owsirapcku

— lMpwn cnyyanHa ynotpeba: BeAHBX Ha roguHa

CeamunyHo

> MpoBepeTe BepWKHOTO 3bGHO koneno.

> MpoBepeTe HanpaBnsBalyaTta LWuHa, noyncTeTe
MycTayuTe.

> HanpaBeTe npoBepka Ha pexellarta Bepura u s 3atoyere.

MeceuyHo

> pepalite pesepBoapa 3a Macno 3a NnoYnucTeBaHe B
cneunanuanpaH Tbprockn o6ekTt Ha STIHL.

16.2 TlNounctBaHe Ha MycTauuTe Ha

HanpasnsBallaTta LlunMHa
Ha BbHWHMA pb6 Ha HanpaBnsBalaTa WuHa Moxe Aa ce
obpasyBaTt mycTaum.

» OTCcTpaHeTe MycTauuTe C NocKa nNuna unu ¢ ycTponcTeo
3a nanpaesiHe Ha WKnHKU Ha STIHL.

> [py CbMHEHNS 1 BbNpOCK 06 bpHETE CE KbM CbTPYAHUK B
cneuymnanuaupaH Tbprocku obekT Ha dompma STIHL.

16.3 3aTtouBaHe Ha pexelarta Bepura

3a npaBuUIHOTO 3aTO4YBaHe Ha pexeuwlaTta Bepura ce
M3NCKBA MHOIO TPEHWUHT.

Munute Ha STIHL, noMmowHWTe cpeacTea 3a NueHe
Ha STIHL, saTouBawmTe ypeam Ha STIHL n 6powypaTta
"3aTtouBaHe Ha pexewuTe Bepurn Ha STIHL", we Bwu
NMOMOrHaT NpaBuITHO Aa 3aTouMTe pexellaTta Bepura.
MoxeTe fa HamepuTe GpollypaTa Ha
www.stihl.com/sharpening-brochure.

STIHL npenopbyBa pexelwmTte Bepurn fa ce npepasar 3a
3aToyBaHe B crieyuanunanpaH TbproBckn ob6ekT Ha STIHL.

A NPEOYNPEXAEHNE

PexewwunTe 3661 Ha Bepurata ca ocTpu. [lon3satenaT Moxe
Aa ce nopexe.
> [la ce HOCAT paboTHM pbKaBuLUM OT yCTONYMB MaTepuan.
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90°

0000-GXX-1219-A0

> Bcekun pexely 3106 ga ce usnunu c Kpbria nuna no TakbB
Ha4uH, 3a Aa ca U3nbJIHEeHU cnegHnTe ycnoBua:

- Kpbrnarta nuna ga nogxoxaa KbM cTbrkaTta Ha
pexeljarta Bepura.

— Kpbrnata nuna ce Boan OTBbTPE HaBbLH.

— Kpbrnata nuna ce Bogu nog npas brbi KbM
HanpaendBallaTta WnHa.

— CnasBaiiTe brbn Ha TodeHe oT 30°.

_/
0000-GXX-1220-A1

» OrpaHunumTtenuTe 3a AbnboynHaTta Taka ce u3nuneaT C
nrnocka nuna, ye ga ce Hamupar B eHa paBHMHa C
wabnoHa 3a 3atoyBaHe Ha STIHL n ycnopegHo kbMm
MapKMpoBKaTa 3a usHocBaHe. LlabnoHbT 3a 3aTouBaHe
Ha STIHL Tpsbea ga nacBa kbM CTbMKaTa Ha pexeljarta
Bepwura.

> [py CbMHEHUSA N BbNPOCK OOBbPHETE CE KbM
cneunanuaupaH Tbproeckun o6ekTt Ha STIHL.
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17 PeMmoHT

17 PeMOHT

17.1 PeMOHT Ha MOTOPHUS TPVOH U aKymyrnaTopHaTta

Gartepus
[Non3BatenaT He MOXe cam Oa n3pbpliBa peMOHT Ha
MOTOPHMA TPUOH, HanpaBnABalWaTa WWHa, pexellaTta
Bepwura, akymynatopHarta 6atepus n 3apsagHoTo
YCTPOWCTBO.

> AKO MOTOPHUMAT TPUOH, HanpaBnsaBalwaTa WuHa nunm
pexeliaTta Bepura ca noBpeaeHu: He n3nonssante
MOTOPHUSI TPUOH 1 ce 0ObpHETE 3a KOHCYNTaUMs KbM
CbTPYAHUK B creymanuanpaH Tbprosckn o6ekt Ha STIHL.

> Ako akymynaTtopHaTa 6aTepus e gedekTHa unm
noBpefeHa: cMeHeTe akymynaTopHaTta 6atepus.

0458-701-9821-F



18 OTcTpaHsiBaHe Ha HEU3NPaBHOCTU

18 OTcTpaHsBaHe Ha HeM3npaBHOCTU

Owsirapcku

18.1 OrtcTpaHsaBaHe Ha HeM3nNpPaBHOCTM MO MOTOPHWS TPUOH UK akymyrnaTtopHaTa 6atepus

HewusnpasHocT CseTtoguogu Ha  |MpuuuHa HauuH Ha oTcTpaHsiBaHe

aKymynatopHaTa

6atepus
Mpu BKkNtOYBaHE 1 cBeToamon Mura |HUBOTO Ha 3apexaaHe Ha |> 3apexaaliTe akymynaTtopHaTa 6atepus Taka,
MOTOPHUSIT TPMOH HE |B 3EMEHO. akymynaTtopHaTta Gatepusi | KaKTo e onvcaHo B pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba Ha

3anoysa ga pabotu.

0458-701-9821-F

€ TBbpAe HUCKO.

3apsagHuTte yctponctea STIHL AL 101, 300, 500.

1 cBeToauopn
CBETU B YEPBEHO.

AkymynaTtopHaTa 6aTepus
€ CUIHO 3arpsina unm
CUIIHO ce e oxnaguna.

» BknoueTe cnupaykaTta Ha Bepurata u u3pagerte
akymynatopHarta 6atepus.

» OcTaBeTe akymynatopHaTta 6aTepus ga ce oxnaam
Unu A 3arpenTe.

3 ceBeToauoaa
MuUraTt B YepBeHO.

Vima HensnpaBHOCT B
MOTOPHUS TPUOH.

» BknoyeTe cnupaykaTta Ha Bepurata u n3pagerte
akymynatopHaTa 6atepus.

> MouncTeTe eneKkTPUYECKUTE KOHTAKTH B
NPUEMHOTO FHE3[0 Ha akymynatopHaTta 6atepusi.

» MocTtaBeTte akymynaropHarta 6atepus.
» OcBoGoaeTe cnupaykaTta Ha Bepurara.
> BknoyeTe MOTOPHUSI TPUOH.

» Ako 3 cBeToguoga npoabrkasaTt ga murat B
YepBEHO: He U3MNon3BanTe MOTOPHUSI TPUOH U ce
00bpHEeTE KbM cneunanmampaH TbproBCcku 00eKT
Ha STIHL.

3 ceBeToauoaa
CBETAT B YepBEHO.

MOTOpHUAT TPMOH e
nperpsn.

» BknoyeTe cnupaykaTta Ha Bepurata u n3pagerte
akymynatopHaTa 6atepus.

» OcTaBeTe MOTOPHUA TPUOH Oa ce oxnagu.

4 cBeToamnoaa
MuUraTt B YepBeHO.

B akymynaTtopHaTta
6aTtepusa nva
Hen3npaBHOCT.

» BknioueTe cnupaykaTa Ha BepuraTta, u3BageTe
akymynatopHaTta 6aTtepusi u 8 noctaBeTe OTHOBO.

» OcBobopeTe cnnpavkaTta Ha Bepurara.
> BknioyeTe MOTOPHUSI TPUOH.

» Ako 4 ceBeToaMoAa nNpogbikasaT Aa MuraT B
YepBEHO: He U3non3sanTe noseve
akymynatopHaTa 6atepus n ce 06bpHeTe KbM
crneymanuanpaH Tbproscku o6ekt Ha STIHL.
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bbsirapcku 18 OTcTpaHsiBaHe Ha HeU3npPaBHOCTM
HewusnpasHocT Ceetognoan Ha |[puunHa HauuH Ha oTcTpaHsiBaHe

akymynatopHata

G6aTtepus

MpekbcHaTa e
enekTpuyeckaTa Bpb3ka
MeXAY MOTOPHUS TPUOH U
akymynartopHaTta 6atepus.

» BknioueTe cnupaykaTa Ha Bepurata, u3BageTte
akymynaTopHaTa 6aTepusi 1 sl nOCTaBeTe OTHOBO.

MOTOPHMAT TPUOH 1NN
akymynartopHaTta 6atepus
ca BnaxxHu.

» OcTaBeTe MOTOPHUS TPUOH UMK akymynatopHaTta
OaTepusi ga U3cbxHar.

MOTOpPHNAT TPUOH ce
camMouskn4Ba no
BpeMe Ha paborTa.

3 cBeToauoaa
CBETAT B YepBEHO.

MOTOPHUAT TPMOH e
nperpsn.

» /3aBageTe akymynatopHarta 6atepus.
» OcTaBeTe MOTOPHUSA TPUOH Aa ce oxnagu.

Vima enektpunyecka
noepepna.

> N3BageTe akKymynartopHata 6aTep|/|9| N OTHOBO A
nocrtaseTe.

> Bknioyete MOTOPHUSA TPUOH.

MpoabmKUTENHOCTT
a Ha paboTa Ha
MOTOPHUSI TPUOH €
TBbpAE KpaTka.

AkymynaTtopHaTta 6atepus
He e 3apefeHa HambIHO.

» 3apexpante akymynaTtopHaTta 6aTepus gokpan,
KaKTO e OrMcaHo B pPbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba Ha
3apsagHuTte yctponctea STIHL AL 101, 300, 500.

HapxebpneH e
eKcnnoaTaynoHHUAT
XWBOT Ha akyMynatopHaTa
bartepus.

» CmeHeTe akymynaTtopHata 6aTtepus.

B 30HaTa Ha psasaHe
ce ob6pasyBa nyLuek
nnn mupuile Ha
naropsso.

Pexeuwara Bepura He
3aToyeHa nNpaBuITHO.

3aToyeTe NpaBUIHO pexelyaTa Bepura.

B macneHus pesepsoap
uma TBbpAe Marko
a[Xe3MOoHHO Macno 3a
pexeLla Bepwura.

HaneliTe agxe3nmoHHO Macno 3a pexelia Bepura.

YCcTponcTBoTo 3a
cMa3BaHe Ha Bepurarta
nogasa TBbpAE Manko
aaxe3noHHO Macno 3a
pexeLlla Bepura.

He nsnonasarite MOTOPHNS TPMOH U Ce CBBPXKETE CbC
cneunanuaupaH Tbproecku obekrt Ha STIHL.

PexewaTa Bepura e
obTerHaTa TBbPAE CUITHO.

OnbHeTe NpaBuUHO pexeluaTta Bepura.

MOTOPHUAT TPMOH He ce
N3nonsea nNpaBuUIHO.

MomoneTe paboTaTta Ha MOTOpHUSA TPMOH Aa Bn 6bae
obscHeHa u ce ynpaxHssanTe npeau paboTa.
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19 TexHu4eckn gaHHU

19 TexHu4ecku gaHHU

19.1 MotopHu TpuoHu STIHL MSA 160 C,
MSA 200 C

MSA 160~ C
— Jonyctumn akymynaTopHu 6atepuu:

- STIHL AP
- STIHL AR

— Terno 6e3 akymynatopHa 6aTepusi, HanpasnsBalya WuHa
n pexewya sepura: 2,7 kg

— MakcumaneH o6em Ha macneHus pesepsoap: 210 cm?
0,211)

MSA 200~ C

— HonycTumu akymynatopHu 6atepum:

- STIHL AP
- STIHL AR

— Terno 6e3 akymynaTopHa 6aTtepusi, HanpasnsiBala LWuHa
n pexewa sepura: 2,9 kg

— MakcumaneH o6em Ha macneHus pesepsoap: 210 cm?
0,211)

MpoabmKUTENHOCTTa Ha paboTa e NnocoyeHa Ha
www.stihl.com/battery-life.

19.2 BepwkHu 3b0HM KONEna n CKOPoCTU Ha
Bepurute

MSA 160~ C

MoraT ga ce nanonssaT CNnegHUTE BEPUXKHU 3b06HM Konena:

— 6-3b06HO 32 1/4" P

— MakcumanHa ckopocT Ha Bepurute cnopeg ISO 11681:
16,1 m/s

0458-701-9821-F

Owsirapcku

MSA 200~ C
MoraT aa ce usnonasaTt cnegHUTe BepuxkHN 3bOHKU Konena:
— 7-3b0OHO 3a 1/4“ P

— MakcnmanHa ckopocT Ha Bepurute cnopef ISO 11681:
18,8 m/s

19.3 MwuHumanHa gbnboynHa Ha KaHana Ha

HarnpasisaBallaTa LW1Ha.
MuHumanHaTa gbnboynHa Ha kaHana 3aBUCK OT CTbKaTta
Ha WwnHaTa.

- 1/4"P: 4 mm

19.4 bartepua STIHL AP

— batepus: nutnesa moHHa (Li-ion)

Hanpexenue: 36 V

KanayuteT B amnepyaca Ah: Bux 3aBofcka Tabenka

EHepruiiHo cbabpxaHue B Wh: Bux 3aBoacka Tabernka

— Terno B kg: Bux 3aBofcka Tabenka

— [Jonyctum TemnepaTypeH AnanasoH 3a U3Non3BaHe un
cbxpaHsaBaHe: oT - 10 °C go + 50 °C

19.5 AKyCTM4HU 1 BUOpPALNOHHM CTOMHOCTM

KoednumeHTsT K 32 HUBOTO Ha aKyCTUYHOTO HansraHe
Bb3nu3a Ha 2 dB(A). KoedpuymeHTbT K 332 MakcumarnHoTo
HMBO Ha 3BYKOBa MOLLHOCT Bb3nun3a Ha 2 dB(A).
KoednumeHTsT K 32 BUOpaLMOHHNTE CTOMHOCTU € paBeH Ha
2 m/s?.

STIHL npenopbyBa fa ce HOCAT aHTU(OHU.

MSA 160 C

- HvBo Ha akycTM4HOTO HansiraHe L5, n3mepeHo cbrinacHo
EN 60745-2-13: 84 dB(A)

— MakcrmanHo HMBO Ha 3BYKOBa MOLWHOCT LA, U3MEPEHO
cbrnacHo EN 60745-2-13: 95 dB(A)
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— BubpaunoHHa cTonHocT ay,,, nsmepeHa cbrnacHo EN
60745-2-13:

— [Opbxka 3a ynpasneHue: 2,9 m/s?
— TpbbHa gpbxka: 2,7 m/s?

MSA 200 C

- HuBO Ha akyCTU4HOTO Hansraxe Ly, 3MepeHo cbrnacHo
EN 60745-2-13: 84 dB(A)

— MakcmmarnHo HMBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT Ly, M3MEpeEHO
cbrnacHo EN 60745-2-13: 95 dB(A)

— BubpaunoHHa CTOMHOCT ap,, n3MepeHa cbrnacHo EN
60745-2-13:

— Opbxka 3a ynpasneHue: 3,9 m/s?
— TpbbHa gpbxka: 4,6 m/s?

Moco4veHnTe BUOPALIMOHHN CTOMHOCTM Ca U3MEPEHU
CbrnacHO HOpMaTUBEH M3NUTaTeneH MeTog u moraT ga ce
n3nonssaT 3a CpaBHEHWE Ha pasnuyHW enekTpoypeau.
[HenicTtBnTENHUTE BUOPALMOHHMN CTOMHOCTU MOraT Aa ce
OTKMOHSIBAT OT 3ajafeHnTe CTOMHOCTU B 3aBUCMMOCT OT
Ha4yvMHa Ha usnonseaHe. 3agageHnTe BUOPaLMOHHN
CTOMHOCTM MOraT Aa ce M3non3sart 3a NbpBOHavanHa
oLieHka Ha BUOpaunoHHOTO HaToBapBaHe. [1eiCTBUTENHOTO
BMOpauUMOHHO HaToBapBaHe Tpsabsa Aa ce npeuenu. Mpu
TOBa MoraT fja ce B3eMar MoA BHUMaHMe CbLLO0 1 nepuogute
OT BpEME, NPe3 KOUTO eNeKTPoypeabT € U3KIIOYEH, KaKTo U
Te3n, Npes3 KOUTO TOW € BKMIoYeH, Ho paboTun 6e3
HaToBapBaHe.

NHdopmaums OTHOCHO U3MbIIHEHWETO Ha AUPeEKTMBaTa 3a
paboTtoaatenu oTHocHo Bubpauuute 2002/44/EO moxeTe
aa Hamepute Ha www.stihl.com/vib.

19.6 REACH

CobkpaweHueto "REACH" o6o3HavaBa pernameHTa Ha EG
(EBpon. obLwHoCT) 3a perucTpupaHe, aHanms un
AONYCTUMOCT Ha XMMUYeCK1Te npenapaTu.

NHdopmaunsTa 3a nsnbnHeHve Ha pernameHta REACH e
nocoveHa no-gony www.stihl.com/reach .
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20 KomBuHauum oT HanpasnsBallya LWnHa U pexella Bepura

20 KombuHaumm oT Hanpasensasalya LWMHa U pexellya sepura

20.1 MotopHu Tpuonun STIHL MSA 160 C, MSA 200 C

Owsirapcku

Ctbnka Ha |[Oe6GenunHa Ha OvmxkuHa |HanpasnsiBawa Bpoi 3b6u Ha  |Bpoli Ha Pexela Bepura
Bepurarta 3a/1BUXKBALLOTO wnHa HanpasensaBallaT |3afBuXKXBaLLmTe
3BEHO/LUIMPOYUH a 3Besaa 3BeHa
a Ha kaHana
25 cm 56
1/4“ P 1,1 mm 30 cm Rollomatic E Mini 8 64 71 PM3 (tun 3670)
35cm 72

ObnxuHaTa Ha psisaHe Ha HanpasnsiBallaTta WrHa 3aBUCU OT U3MON3BaHUS MOTOPEH TPUOH U pexellaTa Bepura.
[JencTBuTenHaTa ObmKMHa Ha psidaHe Ha HanpaeBnsiBalaTa WuHa Moxe Aa 6bae no-manka oT nocoyeHaTa AbIKMHa.

0458-701-9821-F
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21 PesepBHU YacTu N NPUHaAIEXHOCTH

21.1 Pe3sepBHU YaCTu U NPUHAONEXHOCTH

STIHL C tesn cumsonu ce o6o3HavaBaT OpUrnHasnim
) pe3epBHU YacTn Ha STIHL 1 opurmHantm
© npuHagnexHocTn Ha STIHL.

dupma STIHL npenopbyBa ga ce uanonssaT opuUrMHanHu
pe3epBHU YacTu Ha STIHL 1 opurnHanHu npuHagnexHocTu
Ha STIHL.

OpurnHanHu pesepBHu Yact Ha STIHL n opurmHanHm
NpUHaANeXHOCTW ce npegnaraT nNpy TbproeeLa-
cneunanuct Ha STIHL.

22 OTtcTpaHsABaHe /M3XBbprsiHe

22.1 OrtcTpaHsiBaHe /M3XBbpsiHE HA MOTOPHUS

TPUOH U akyMyrnaTopHarta bGaTepus

WHdopmauums, oTHacsWa ce 40 OTCTpaHABAHETO
/n3XBBPNAHETO, MOXE Aa Ce NMOoNnyyu oT Tbproeeua-
cneunanuct Ha STIHL.

» MOTOPHUAT TPUOH, HanNpaBnsBallaTa W1Ha, pexelara
Bepura, akymynaropHarta 6atepusi, NpuHaanexHocTuTe u
onakoBKaTa Ce OTCTpaHsiBaT B CbOTBETCTBUE CbC
CbLUECTBYBALUNTE U3UCKBAHWUSA U MO HAYMH,
HesaMbpcsiBall OKonHaTa cpefa.

23 [eknapauus Ha EC (EU) 3a
CbOTBETCTBUE

23.1 MotopHnu TpuoHu STIHL MSA 160 C,
MSA 200 C

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralRe 115

D-71336 Waiblingen

epmaHus
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21 Pe3epBHU YacTu N NPUHAANEXHOCTH

3adaBsdBa Ha JiIn4Ha caMoCTodATesIHa OTrTOBOPHOCT, 4e

— KOHCTPYKTWBHOTO M3MbJIHEHNE: MOTOPEH TPUOH
3a[BWXBaH C akymynaTopHa Gatepus

— 3aBopcka mapka: STIHL
— Tun: MSA 160 C, cepueH Homep: 1250
— Tun: MSA 200 C, cepueH Homep: 1251

OTroBapsi Ha CbOTBETHUTE pasnopendu Ha
aupexkTtusnute 2011/65/EU, 2006/42/EG, 2014/30/EU n
2000/14/EG n e pa3spaboTeHa 1 npon3BefeHa CbrnacHo
BanuaHWUTE KbM JaTaTta Ha Npov3BOACTBO BEPCUM Ha
cnegHute Hopmatmeu: EN 55014 1, EN 55014 2,

EN 60745 1 n EN 60745 2 13.

MpoBepkaTa Ha MOCTPUTE CbIrMacHoO

anpektusa 2006/42/EO, un. 12,3(b) e nssbpieHa ot: VDE
Pruf- u. Zertifizierungsinstitut (MHCTUTYT 32 M3nuTBaHe u
ceptucpmumpane) (NB 0366), Merianstrale 28,

63069 Offenbach, NepmaHus

— Homep Ha cepTtuduymupane: 40040600 MSR

3a onpepgensiHe Ha M3MEPEHOTO M Ha rapaHTUPaHOTO
MaKCUMaInHO HMBO Ha aKyCTUYHOTO HansraHe (HUBO Ha
3ByKOBaTa MOLLHOCT) ce npoueaupa cbriiacHo
avpekTtueata 2000/14/EG, npunoxeHue V.

MSA 160 C

— NamepeHo makcumarnHo HMBO Ha aKyCTUYHOTO HansraHe
(HMBO Ha 3ByKoBaTa MoLHOCT): 97 dB(A)

— MNapaHTMpaHO MakcMManHoO HMBO Ha aKyCTUYHOTO
HansaraHe (HMBO Ha 3ByKoBaTa MolyHocT): 99 dB(A)

MSA 200 C

— N3amepeHo makcumanHo HMBO Ha aKyCTUYHOTO HansraHe
(HMBO Ha 3BykoBaTa MoLHOCT): 96 dB(A)

— [NapaHTMpaHO MakCMMarnHo HMBO Ha aKyCTUYHOTO
HansaraHe (HMBO Ha 3BykoBaTa molyHocT): 98 dB(A)

TexHu4eckaTa OKyMEHTaUNs Ce CbXpaHsiBa B OTAEN
"Produktzulassung" Ha dompma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

0458-701-9821-F



24 O6LWM yKasaHUs 3a Ge30MacHOCT 3a eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHTH

lopvHaTa Ha Npon3BOACTBO, CTpaHaTa Ha NPOU3BOACTBO U
MaLUMHHUSAT HOMEpP Ca NOCOYEHMU BbPXY MOTOPHMUSI TPUOH.

Waiblingen, 01.02.2017
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

B Ka4eCTBOTO Ha 3aMeCTHUK

%&Waé /g//’l/l J

Thomas Elsner, pvkoBoauTen ynpasneHue Ha NpoaykTn u
ycnyru

24 O6wu ykasaHusa 3a 6e3onacHoOCT 3a
eneKTPUYECKN MHCTPYMEHTU

24.1 BbBegeHue

Tosun pasgen npegasa CbAbPXKAHMETO HA TeKCcTa Ha
npegsapuTenHo hopmMmynupaHuTe B €BPONENCKMS HOpMaTnB
EN/IEC 62841 obwu ykasaHusa 3a 6e30nacHOCT Ha PbYHO
ynpasnsiBaHu, 3a4BWXBaHWU C ABuraTen
€NEeKTPOMHCTPYMEHTH.

STIHL TpsibBa oa oTnevyarta Te3u TEKCTOBE.

YkasaHuaTa 3a 6e30nacHOCT 3a npefoTBpaTABaHe Ha
eneKkTpuYeckun yaap, Kouto ca nocoyeHn B "Enekrpunyecka
6e3onacHocT", He ca NPUNOXMMK 3a 3aaBUXKBaHUTE C
akymynatopHa 6aTtepusi uagenusa Ha STIHL.

A MPEOYNPEXAOEHUNE

MpoyeTeTe BHUMaTENHO BCUYKM YKa3aHUs 3a 6esonacHocT,
WHCTPYKLUK, UIOCTPaLUM U TEXHUYECKU AaHHU, C KOUTO e
obopyaBsaH enekTpoMHCTpymMeHTa. BesikakBu nponyckn npu
cnasBaHeTo Ha MHCTPYKUMMTE No-A0ny MoraT Aa NpUYnHAT
€J1eKTpnYecKkn ygap, noxap /NN TEXKN HapaHABaHUA.
CbxpaHsiBaiiTe ykasaHUSATa U MHCTPYKLMUTE 3a
6e30MacHOCT Ha CUrypHO MAICTO 3a MO-HaTaTblUHA
ynortpeba.

0458-701-9821-F

Owsirapcku

[MoHATMETO "enekTPOMHCTPYMEHT", N3Non3BaHo npu
yka3aHusATa 3a 6e30nacHOCT ce oTHacd 3a
€NEeKTPOMHCTPYMEHTU, 3aABUXBaHN C TOK OT
enekTpunyeckaTta mpexa (c kaben 3a enekTpmyecko
3axpaHBaHe OT MpexaTa) U 3a eNeKTPOMHCTPYMEHTH,
3a4BWXBaHN C akymynartopHa 6atepus (6e3 kaben 3a
eNeKkTPNYEeCcKo 3axpaHBaHe OT Mpexara).

24.2 Be30onacHOCT Ha pabOTHOTO MSACTO

a)MNopnbpxarite paGoOTHOTO MACTO (paiioHa Ha pa6oTa)
BUHaru 4mcto n nobpe oceereHo. bespeane unu
HeocBeTeHM paboTHM mecTa moraT da gosegart 4o
3nononyka.

b)He paboTeTe ¢ enekTpOMHCTPYMEHTA B 3acTpalleHa OT
eKcnnosns cpeaa, B KOSITO ce HaMupaT Bb3nflaMeHsseMU
ce TeYHOCTH, rasoBe uUnn 3ananvm npax.
EnekTponHCTpyMeHTUTE 0BpasyBaT UCKPU, KOUTO MoraT
[a Bb3nnaMeHsIT npaxa unv nanapeHusaTa.

c) Mo BpeMe Ha M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEeHTa Ao
Hero He 6uBa aa ce gobnwxkasaTt geya v apyru nuua —
APbXTe Te3n Hapaneu. |_|pl/1 OTKNIOHABA@HE HAa BHUMAHUETO
MOXeTe Aa 3rybute KOHTpPON BbpXy anapara.

24.3 EnekTtpuyecka 6eaonacHocT

a)lllencenbT 3a Bpb3ka Ha €NEKTPUYECKAS MHCTPYMEHT C
MpexaTa TpsbBa Aa cboTBETCTBa HA KOHTaKTa.
LLlencen®bT He 6MBa Aa ce NPOMeHs No KakbBTO U Aa 6uno
HaunH. Hukora He uanonseaiTe aganToOpHU Lencenu
3aeHo CbC 3a3eMeHN eNeKTPUYECKN UHCTPYMEHTMH.
HenpomeHeHMTe uencenm n CbOTBEeTCTBALLNTE KOHTAKTU
HamansBaT puUcka OT eneKkTpu4yeckn ToOKoB yaap.

b) N36sirBaiiTe KOHTaKTa Ha KaKBaTo M Aa € 4acT OT TANOoTO
Bu cbc 3a3eMeHU NOBBLPXHOCTU KaTo Te3n Ha Tpbon,
oTonnuTenHu Tena (paguMaTopu), eNeKTPUYECKU NeYKN U
xnagunHugmn. Ako TanoTto Bu e 3a3emeHo, cbliecTByBa
MOBULLEH PUCK OT yAap C ENEKTPUYECKM TOK.

C) Masete eNleKTpUu4eCcKnTe NHCTPyYMEeHTHU OT OAbXA UInn
Bnara. [1poHnKBaHETO Ha BOAa B EMEKTPUYECKUS
WHCTPYMEHT BOAM A0 noBuleEH PUCK OT yaap C
€J1EKTPNYECKN TOK.
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d)He usnonssaiite Heyenecbobpa3HO NPOBOAHUKA KaTO
Hanpumep 3a HOCeHe WM 3aKadyaHe Ha eneKTPUYeckus
WHCTPYMEHT, UINu 3a U3TErNsHE Ha Lencena OT KOHTaKTa.
MaseTe npoBogHMKa OT HarpsiBaHe, Macno, ocTpu prbose
UNW OT ABUXKELLUTE ce YacTu Ha anapaTa. lNospegeHuTe
nnu 3anneTeHun /ycykaHu npoBOAHMLM BOAAT A0 NOBULLIEH
pUCK OT yaap C eNeKTPUYeckn ToK.

e)Ako paboTuTe c eneKkTpUu4ecknsa MUHCTPYMEHT Ha OTKPUTO,
u3nonsBaiTe caMo YAbIDKUTENHN kabenu, KoMTo ca
noaxopasim 3a pabota HaBbH. YnoTpebaTa Ha
yOobmxkuTeneH kaben, kOMTo e noaxoasuy, 3a pabota
HaBbH, HamarnsBa pucka OT eNneKTpUYEecKn TOKOB yaap.

f) Ako He moxe aa ce usberHe pabortarta ¢ eNeKTpUYECKUS
MHCTPYMEHT BbB BrnaxHa /Mokpa cpepa, Tpsbea ga
u3nonssaTe 3alUTeH NpekbcBayd ¢ audepeHymanHa
3alyMTa cpeLly HeJonycTUM yTeuveH ToK. YnoTtpebarta Ha
3alMTHNUA NpekbeBay ¢ gudepeHumantia sawuTa cpeLly
HeaonyctmumMmma yte4yeH ToK HamMmansaea pucka ot
eneKkTpuyeckn ToKoB yaap.

24.4 be3onacHOCT Ha xopa

a)bbaeTe npegnasnuemW, BHUMaBalTe KakBo NpaBuTe U
u3BbpLUBaiTe C pa3ym paboTata ¢ eneKkTpu4eckus
MHCTPYMEHT. Hukora He nsnonseaiTe enekTpuyecknst
MHCTPYMEHT, aKo CT€ YMOPEHU UM ce HamupaTe nog
BNWAHUETO Ha HAPKOTULM, afIkOX0N UMK MeaKaMeHTH.
Hopu n camo eguH Myr Ha HeBHVMMaHWe npu ynoTpebaTa
Ha enekTpUYecKkns MHCTPYMEHT MOXe Aa fAoBeae Ao
CEPUO3HN HapaHaBaHUS.

b)Hocete nuyHo npegnasHo o6opyaBaHe u BUHAru
npeanasHu ounna. HoceHeTo Ha NMYHO NpeanasHo
obopyaBaHe KaTo npaxo3allMTHa Macka, 3aLmTHU 06yBK/
C npepnassallm OT XITb3raHe NnogmeTKu ¢ rpavidepn,
npeanasHa Kacka unm aHTUOHK 3a 3awuTa Ha cnyxa,
crnopef Buaa 1 HaunHa Ha n3non3BaHe Ha eNnekTPU4ecKus
WHCTPYMEHT, Hamarnssa pucka oT HapaHABaHUA.

c) N3GsirBaiiTe HEBOMHO NyckaHe Ha MalLMHaTa B AelcTBue.
O6e3atenHo npoeBepeTe, 3a Aa CTe CUTYPHU, Ye
€NEKTPUYECKUAT UHCTPYMEHT € MU3KIIOYEH, Npeau Aaa ro
BKINIOYMTE KbM MpexaTa 3a efleKTpM4ecko 3axpaHBaHe
u/vnu KkbM akymynatopHaTta 6aTtepwms, npeagu na ro
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XBaHeTe UNK HocuTe. AKO Mo BpeMe Ha MpeHacsiHe Ha
€NeKTPUYECKUS UHCTPYMEHT AbPXUTE NPbCTa CU Ha
NpeBKOYBATENS UMW aKo CBbPXeTe anaparta BbB
BKJIIOYEHO CHCTOSHME KbM MpexaTa 3a enekTpu4ecko
3axpaHBaHe, ToOBa MOXe [la AoBee [0 3I10MOMyKu.

d)Mpeau oa BKIOUNTE €NEKTPUYECKUS MHCTPYMEHT,

OTCTpaHeTe BCUYKM NPMCNOCcobneHns 3a HacTpoMKa unm
rae4yHu KniovoBe. AKO B HSIKOSI BbPTSILLA CE YacT Ha
anapaTta ce HamMupa MHCTPYMEHT UIUN KIKoY, TOBa MOXe Aa
AOBefe [0 HapaHsiBaHusI.

e) N3bsirealiTe Heobu4aliHM NONOXEHUs Ha TANOTO.

puxeTe ce BUHarv1 fa saemare CUrypHa u ctabunHa
CTOMKa U NoaabpXKankTEe PAaBHOBECUETO CU MO BCSKO
Bpeme. o To3M HauuH MoXxeTe Aa KOHTponuparte
eneKTpMYecKna MHCTPYMEHT B HEOYaKBaHN CUTyaL K.

f) HoceTe noaxopsuo o6nekno. He HoceTe WMpoku apexu,

HUTO yKpaweHusi. [MaseTe kocuTe cu n o6neknoTo
Haganed ot BbLPTALUUTE ce YacTu Ha anapaTa. CBo6oaHo
nagawuTte gpexu, yKkpalleHuaTta nnu obnrute Kocu morat
[a ce 3akayaT BbB BbpTALMUTE CE YaCTM Ha anapaTa.

g)Ako moraT aa 6baaT MOHTUpPaHKU ycTpoKcTBa 3a

npaxocMmyueHe Unu ynaesiHe Ha npax, Te Tpsabea Ja ce
CBBbpXaT U NPaBuIIHO Aa ce uanonaeart. ManonasaHeTo Ha
npaxocMyKaHe MOXe [1a HaMarnu ONcHOCTUTE, MPUYUHEHN
OT 3anpaluaBaHe.

h)He nposiBsiBaiiTe HEGPEXKHOCT NO OTHOLUEHNE Ha

GesonacHocTTa 1 He npeHebpersaiiTe NnpasunaTa 3a
TexHu4yecka 6e30nacHOCT, JOpU aKo crief; MHOrokpaTHa
ynotpe6a Ha eneKkTpu4ecKknsi UHCTPYMEHT Bede o
nosHasate gobpe. HebGpexHOTO noBeaeHEe MOXe 3a
OpOoeHNn YacTu OT CekyHaaTa aa AoBeAe 40 TEXKM
HapaHsBaHuWs.
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24.5 VsnonssaHe 1 GpaBeHe C enekTpuyeckus
WHCTPYMEHT

a)He npeTtoBapBaiitTe anaparta. [Mpu paboTta usnonasaite
npepHasHadYeHus 3a ToBa efIeKTPUYECcKM MHCTPYMeHT. C
NOAXOASALLMS eNEeKTPUYECKN UHCTPYMEHT ce paboTu no-
nobpe n no-curypHo (6esonacHo) B AageHust o6xeat Ha
MOLLHOCT.

b) He nanonaeaiite enekTpuU4eCKnsi NUHCTPYMEHT, ako
NpeBKOYBaTENAT My € AedeKTeH. AKO enekTPUYeCcKmsAT
MHCTPYMEHT HE MOXXe BeYe ja Ce BKIo4YBa U U3KNo4Ba,
TOW e onaceH u TpsAbBa Aa ce peMoHTupa.

c) BuHarn nssaxpganTte wencena oT KOHTakTa n/vunm
OTCTpaHsiBaiiTe cMeHsieMaTa akyMynaTopHa 6arepus
npeau Aa npegnpvemarte HacTPOMK/A No anapara, Nnpeau
[ia CMEHATE YacTuTe Ha PpaboOTHUS MHCTPYMEHT Unu
OCTaBsATE €/IeKTPUYECKUS] MHCTPYMEHT Ha CbXpaHEHME.
Tasn npepnasHa Msapka npeaoTespaTsiBa HEBOMTHO
3a4eicTBaHe Ha enekTPUYECKUS MHCTPYMEHT.

d) CbxpaHsiBalTe enekTpn4eckust MHCTPYMEHT, KOUTO He ce
nonssaTt B MOMEHTA, Aaney oT AOoCTbN Ha geua. He
nossofisiBaiiTe anapaTbT Aa ce U3rnonssa oT nvua, KouTo
He ca 3ano3HaTv Nogpo6HO C HEro unu He ca NpoYenu
TE€3U UHCTPYKLUMUW. ENeKTpnyecknTTe MHCTPYMEHTH ca
onacHU, ako ce nanonsesaTt OT HEONUTHU NnLa.

e)MoaabpxaiiTe rpMKINBO ENEKTPUUYECKUTE MHCTPYMEHTU U
npuHagnexHoctTute. KoHTponupaiite peaoBHO fanu
ABUXeLLMTe ce YacTu ca B M3NPaBHOCT U Aanu He
3asxaaT, Aanu HAMa CYyneHu 4YacT UK YacTu, KOMTo ca
Taka noBpefeHu, Ye fa npevar Ha yHKUMATa Ha
enekTpuyeckust UHCTpyMeHT. [laBaiiTe 3a peMOHT
nospeAeHUTe YacTu Nnpeau Aa usnonssaTe
€NeKTPUYECKUss NHCTPYMEHT. MHoro 3nononyku ce
NpUYUHABAT OT MOLLO NOAAbPXKAHN ENEeKTPUYECcKn
WHCTPYMEHTMU.

f) NoppbpxaiTe eNeKTpUYECcKUTE MHCTPYMEHTU BUHAru
OCTPM U YUCTU. [PUXKIMBO NoAAbPXKaAHUTE pexeLLm
WHCTPYMEHTHU C OCTpU pexeLln pbboBe ce 3aknewisar
(3aspkgaT) no-marnko u ce ynpasnseaTt Mo-NecHo.

g)U3nonsBaiiTe enekrpu4ecknsi MIHCTPYMEHT, paboTHUA
WHCTPYMEHT, paboTHWUTE UHCTPYMEHTU U Np. CbrNacHo
nocouveHuUTe TyK UHCTpyKUUK. MNpu ToBa cubniopasaite

0458-701-9821-F
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ycnoBusaTa Ha pa60Ta N n3sbplliBaHaTa OelHocCT.
M3non3BaHeTo Ha €J1eKTPNYHEeCKUTEe MHCTPYMEHTHU 3a
Opyrn oCBeH npeaBnaeHUTe 3a T4xX Uenn N NpunoxXeHud,
MOXe Oa aoBene A0 onacHu cutyauun.

h)NMoaabpxainTe pbKoOXBaTKUTE U NOBLPXHOCTUTE HA
PBbKOXBATKUTE B CYX0, YUCTO CbCTOSIHUE, HE3aMbPCEHM C
Macno 1 MasHUHU. XNb3raBuTe pbKOXBaTKK U1
NOBBPXHOCTU HA PBbKOXBATKNTE HE NO3BONABaAT cTtabunHo
obcnyXBaHe N KOHTPOI Ha eNeKTPUYECKNS UHCTPYMEHT B
HenpeaBuaeHU cuTyauum.

24.6 WsnonssaHe M TpeTUpaHe Ha akymynaTopHus
WHCTPYMEHT

a) 3apexgaiiTe akymynaTtopHuTe 6aTtepum caMo Cbe
3apsAgHUTe YCTPOCTBa, KOMTO ca NpenopbYaHu oT
npoussoauTens. 3a 3apAaHO YCTPOWCTBO, KOETO e
NOAXOASALLO 3a OnpeaernieH Bua akymynatopHu 6atepuu
CbllleCTBYBa OMNaCcHOCT OT MoXap, ako TO Ce M3Monasa ¢
ApYrv akymynatopHu 6atepum.

b) NUanon3BsaiiTe B eNeKTpu4eckuTe MHCTPYMEHTU CaMoO
npAaHasHadveHuTe 3a ToBa 6aTtepun (akymynartopu).
MN3non3saHeTo Ha apyru 6aTepuun (akymynaTtopu) Moxe
Aa foBefie [0 HapaHsiBaHWs 1 OMacHOCT OT noxap.

c) Ako 6aTepusTa (akymynatopbT) HE ce usnonssa, Ts
TpsbBa Aa ce ObPXW Aaney oT KnaMmepu, MOHeTH,
KMOYoBe, MMPOHU, BUHTOBE UMW APYTU Marnku MeTanHu
npeameTH, kouto 6uxa Mornu Aa npeausBuKaTt
cbeuHsIBaHe Ha KbCO Ha KOHTaKTUTe. Kbco cbeanHeHne
MeXZy KOHTaKkTUTe Ha GaTepuaTa (akymynaTtopa) MoXe aa
NPUYMHY U3rapsiHUS UK OFbH.

d) Mpwu norpelwHo nsnonseaHe, ot 6atepusata
(akymynaTtopa) Moxe Aa usteye akymynaTopHa TEYHOCT.
M3bsreaiTe KOHTaKT € TeYHOCTTA. [pM cny4YaeH KOHTaKT ¢
TeYyHOCTTa CbOTBETHOTO MSICTO ia Ce NpoMue ¢ Boaa. Ako
TeyHocTTa nonagHe B ounte, TpsibBa Aa ce NOTbLPCU
nekap. Matuyaiiarta akymynatopHa TEYHOCT Moxe Aa
NPUYMHK Opa3HeHe Uy nsrapsiHe Ha koxaTa.
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e)He nanonaeaiite noBpeaeHU Unn NpoMeHeHn
aKkymynaTtopHu 6atepun. lNoBpeaeHUTE UNN NPOMEHEHUTE
akymynatopHu 6aTepumn moraT ga umat HenpeaBuaeHo
noBefeHWe 1 Taka Aa AoBeAaT A0 Noxap, eKCnno3ust unu
[a npeavs3BUKaT OMacHOCT OT HapaHsiBaHe.

f) He nopgnaraiite akymynatopHata 6arepus Ha
Bb3AENCTBMETO HA OMbH UM BUCOKN TemrepaTypu.
OTkpuTUAT OrbH unn Temnepatypu Hag 130 °C (265 °F)
MoraT ga npean3BuKaT ekcnnosus.

g) CnasBaiiTe BCMYKMTE MHCTPYKLUK 32 3apexgaHe U HUKora
He 3apexpgaliTe akymynaTopHata 6atepus unu
aKymynaTOpHUS MHCTPYMEHT U3BBbH NOCOYEHUS B
PbkoBOACTBOTO 3a ekcnnoarauusa TemnepatypeH
AunanasoH. HenpaBunHoOTO 3apexaaHe unu 3apexaaHe
M3BBH OONYCTUMUA TeMnepaTypeH Anana3oH MoXe aa
paspyLwmn akymynatopHata 6atepusa u ga ysennuim
onacHocTTa OT noxap.

24.7 CepBus

a)[aBaiite Balwumsa enekTpuyeckn UHCTPYMEHT 32 PEMOHT
caMo npv KBanuduuupaH u cneyuanuampaH nepcoHan u
caMo C OpUrMHanHu pesepBHM YacTu. [1o To3n HaumH ce
ocurypsiea cnassaHeTo Ha 6e3onacHocTTa Ha anaparTa.

b)Hukora He npaBeTe noagpbLXKa Ha NOBpeAeHU
akymynaTtopHu 6atepuun. Bcuukun geHocTu no
nogApbXKaTa Ha akymynatopHuTe 6atepun Tpsabsa aa ce
M3BBPLUBAT CamMo OT NPOU3BOAUTENS UMK OT OTOPU3NPAHM
CepBU3HK paboTURHULM.

24.8 YkasaHus 3a 6€30NaCHOCT 32 BEPVKHU
MOTOPHU TPUOHU

— KoraTto TpMOHBT € B ABUXKEHMNe, ApbXKTe pexellara
Bepura Haganey oT BCUYKM YacTu Ha TanoTo cu. Mpeau
nyckaHe Ha TpuoHa B gencTtene obesarenHo ce ybegere,
Ye pexellaTa Bepura He ce AOKOCBa A0 HULLO. Mpu
paboTa C BepuxxeH MOTOpPeH TPUOH JOPM CaMo eauH
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MOMEHT Ha HEBHMMaHVEe MOXe Aa noseae A0 ynaBsHe U
3axBallaHe Ha 06NeKnoTo UM YacTu Ha TANOTO OT
pexellaTta Bepura.

OpbXTEe BEPUKHMSA MOTOPEH TPUOH BUHArM ¢ AsicHaTa cu
pbka 3a 3agHaTa ApbXKKa U C NsiBaTa ¢y pbka 3a npegHaTa
OpbXKKa. [bpKaHeTo Ha BEPUKHUSA MOTOPEH TPUOH B
o6paTHO paboTHO NonoXxeHue /CToMka NoBMLIABA pUCKa
3a HapaHsiBaHe 1 He 61Ba Ja ce usnonsea.

OpbXTe BEPUKHUA MOTOPEH TPUOH 3a U3onupaHara
NOBbLPXHOCT 3a XBalyaHe, Tbil KaTo pexelyara sepura
MOXe [a Brneae B AOMUP CbC CKPUTU eNEKTPUYECKU
NPOBOAHMLM UK AopK CbC coBGCeTBEHUN kaben 3a
3axpaHBaHe OT Mpexara. KoHTakTbT Ha pexellaTa
BEpUra ¢ NpOBOAHMK, MO KOWTO Teye enekTpuyeckn Tok
MOXe [a NoCTaBM NoJ HanpexeHne MeTasnHUTe YacTu Ha
anapara v Aa npefu3BrKa yaap OT eNleKTpUYecKm ToK.

Hocete 3awmTa 3a ounte. lNpenopbyBa ce HoceTe Ha
OOMBbAHUTENHO NNYHO NpeanasHo obopyaBaHe 3a
rnaeata, pbLeTe, KpakaTa u xogunata. lNoaxoaswoTo
npepnasHo obnekrno Hamansea onacHocTTa oT
HapaHsiBaHe nopagu U3xBbpyally CTPYXKU UMM HEBOJTHO
[OKOCBaHe Ha pexellaTta Bepura.

Hukora He paboTeTe ¢ BEpWKHUSA MOTOPEH TPUOH,
CTOEWKN Ha ObPBO, CTbi6a, OT NOKPUB UNKn HecTabunHa
nnatdopma. TakaBa paboTa BoAu 40 ONACHOCT OT
HapaHsiBaHe.

BHumaBariTe BuHarn ga saemare curypHa n ctabunna
cTolika U paboTeTe C BEPUXHUS MOTOPEH TPUOH caMo
KoraTo CTe 3acTaHanu Ha ctrabunHa, curypHa v pasHa
OCHOBA. Xnb3ras TEPEH NN HECTAaOMNHN MOBBPXHOCTU 3a
CTOEeHe KaTo Hanpumep bosigxunicka cTbnba, morat ga
AoBepfar o 3arybBaHe Ha KOHTpona Hag BEpPUXHUSA
MOTOPEH TPUOH.

Mpu psisaHe Ha KNOH, KOWTO CTOM NOA, HanpeXeHue,
TpsbBa Aa UMarte npeasua, Ye ToW MoraT Ja OTCKOYM B
obpaTtHa nocoka. Korato HanpexeHneTo B AbpPBECHUTE
BrnakHa ce ocBoboAU, CTOSALMAT NOA HAaNPEXeHUe KIoH
Moxe Aa yaapwv paboTtewms ¢ TpuoHa n/vnu ga nosege Ao
3arybBaHe Ha KOHTpOMna BbpXy BEPUKHUA MOTOPEH TPUOH.

0458-701-9821-F
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- BbaeTe oco6eHO BHUMATENHU NpU pA3aHe Ha HUCKU
HacaXXaeHus u mMnagu dvaaHku. TbHKUAT MaTepuan
MOXKe [1a Ce 3aKadu Unu yrioBm OT pexellarta Bepura v aa
Bu yaapw unu ga Bu Hakapa ga sary6ute paBHoBecue.

— HoceTe BepnxXHUsi MOTOPEH TPUOH, KaTo ro AbpXuUTe 3a
npepHaTa ApbXKa, B U3KMIOYEHO CbCTOAHWUE U o6bpHaTa
HacTpaHu oT TanoTo Bu pexewa sepwura. Npu
TpaHCcnopTUpaHe UNnu cbXxpaHsiBaHe Ha BepWXHUA
MOTOPEH TPUOH BMHarn NocTaBsinTe npeanasHus My
kanbdg /nokpuTne. BHumaTenHoTo 6opaBeHe C BEPUXKHUS
MOTOPEH TPMOH HamMansBa BEPOSITHOCTTA 3@ HEBOSHO
[OKOCBaHe Mo HEBHMMaHWe Ha ABuxellaTa ce pexela
Bepwura.

— CnepgBaiiTe MHCTPYKLUMUTE OTHOCHO CMa3BaHEeTo,
onbBaHETO Ha Bepurara U cMsiHaTa Ha NpUHaANeXHOCTHU.
E,ElHa HenpasBuUHO onNbHaTa UM CMa3aHa Bepura Mmoxe
Ja ce CkbCa MNu Aa NoBMULLM onacHoCcTTa OT obpaTeH
yaap.

- MopabpxaiTe APBKKATE BUHArK CyXM, YACTU U MO TAX Aa
HAMa Macno u cMaska. MasHuTe, 3aMbpCeHn C Macno
JOPBXKKWU ca XTb3raeu U BOASAT A0 3aryba Ha KOHTpona Haj
ypena.

— Pexete camo obpBO /AbpBecuHa. He nanonseairte
BEPUXHNS MOTOPEH TPMOH 3a U3BbpLUBaHe Ha paboTa, 3a
KOSITO TOW He e npeaHasHayeH. NMpumep: He nanonseaiTe
BEPWXXHMA MOTOPEH TPMOH 3a psA3aHe Ha nnacTmaca,
3umaapuvs UnyM CTPOUTENHU MaTepuanu, KOUTo He ca oT
ObpBO. /3non3BaHeTo Ha BEPUXKHUSA MOTOPEH TPUMOH 3a
paboTun, HeoTroBapsLM Ha NpeAHa3Ha4YEHNETO My, MOXe
[a [oBefe 40 OnacHU cutyauuu.

— He ce onuTBaiiTe Aa oTpexeTe AbPBO, AOKATO He
pasbepeTe ICHO BCMUKW npoueaypu. Monssatenar unm
[pyru xopa moraT ja 6baTt TeXKo HapaHeHu OT naaallo
ObPBO.

24.9 TlpuunHum 3a obpaTteH yaap u Ha4uMHu 3a

n3barsaHeTo My

06paTeH yoap Moxe a Bb3HUKHE, aKO BbPXbT Ha
HanpaendBpallaTa WnHa JOKOCHE HAKaKbB npeamMeT Uinn ako

AbPBOTO Ce OMbHE M pexellarta Bepura 3aceHe BbB Bpesa.

0458-701-9821-F

[lokocBaHeTo ¢ Bbpxa Ha HanpaBnsBallaTa WWHa MOXe B
HSIKOM criyyYau fa noBefe 40 HeovyakBaHa, HacoyeHa Hasag
peakuus, Npu KOATO HanpaBnsBaliaTa WKHa oTckava
Harope v B nocoka Ha paboTelus ¢ ypeaa.

3acsigaHeTo Ha pexellaTa Bepura Ha Bbpxa Ha
HanpaBsnsiBallarta WrHa MoXe BHe3arnHo 4a OTXBbpu
HanpaBsnsiBallaTta WrHa B Nocoka Ha paboTewus ¢ ypeaa.

Bcsika oT Te3u peakumm moxe Aa gosee Ao Toea, Bue ga
3arybute KOHTPON Hag TPMOHa, a 0TTaM € Bb3MOXHO Aa ce
HapaHuTe cepno3Ho. Hukora He pasuntante e4UHCTBEHO
CaMO Ha BrpageHvnTe BbB BEPWXKHMUS MOTOPEH TPUOH
npeanasHu yctponcTtea 3a 6esonacHocT. Kato notpebuten
Ha BepwxeH MOTOpeH Tp1oH Bue 6u Tpabeano ga B3emeTe
pasnu4Hn Mepku, 3a ga moxete Aa pabotute, 6e3 ga uma
0OnacHOCT OT 3N10MNonyKa UMy HapaHsBaHe.

O6paTHVIF|T yoap e Han-4eCcTOo CnefCTBUE Ha NOrpeLUHo unu
HenpaBWIHO U3MNON3BaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa. Ton
MOXe Oa ce npeanoTBpaTtu ¢ noMouwTa Ha noaxogdaiwimn
npeanasHM MepKu, Kakto € onncaHo no-gony:

- [pbxTe TpMoHa 34paBo C ABETE PbLE, NPU KOETO
nanuute n NnpbcTUTe By aa o6xBalaT ApbXKKATE Ha
BEPWXHUA MOTOPeH TPUOH. MNpuBeaeTe TANOTO cU 1
pBbLETE CU B TakaBa No3uLus, OT KOATO ja MOXeTe Jia ce
NPOTUBOMNOCTABMTE Ha cUNUTE, BogeLum Ao obparteH yaap.
Camo koraTo ca B3eTU NOAXOAAM NPeanasHu Mepku,
noTpebuTenaT Ha TPMOHa MOXe Aa OBnagee cunure,
Bodelm fo obparteH yaap. Hukora He ocBoGoxaasaiite
BEPUKHUS MOTOPEH TPUOH.

— Usbsareaiite HenpMBUYHM /HEHOPMAaIHU CTOMKUN Ha TANOTO
CU 1 HMKOra He pexeTe Haj HMBOTO Ha paMeHeTe cu. o
TO3M HA4YMH ce u3bsarea HEBOJTHO OOKOoCBaHe Ha BbpXa Ha
LMHaTa 1 ce gaBa Bb3MOXHOCT 3a no-gobpo
KOHTpONMpaHe Ha BEPUXKHUS MOTOPEH TPUOH B
HeoYakBaHWU CUTyaLuu.

— WsnonseaiTe BMHarn camo npeanucaHnTe ot
nNpon3BoOAUTENSA Pe3epBHU HanpasnsBalLy LWUHA U
pexelun sBepuru. MorpeLlwHUTe pesepBHN HanpasnsBaLln
LWMHN 1 pexeLyn Bepurn morat Aa JoBeaaT A0 CKbCBaHe
Ha BepuraTa u/unun go obparteH yaap.
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— CnasBaWiTe MHCTPYKLUUTE Ha NPOU3BOAUTENSA OTHOCHO
cmasBaHeTo W nogapbXkkaTa /o6cnyxBaHeTo Ha
pexeliarta sepura. lNpekaneHo HUCKUTE OrpaHnyYnTeNs Ha
AbnboynHaTa Ha psizaHe NOBMLIABAT TEHAEHUMUSTA KbM
obpaTteH yaap.
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